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TO 


THE THIRD EDITION. 


\ 


In the following pages, only the main rules are given. 
Practically, I have found the rules given quite enough for 
the use of school-boys, who are apt to get confused by too 
many details. One who has thoroughly mastered this small 
tract will be able to accent nine out of every ten words he 
meets with; and a little observation of fact and analogy 
will soon clear up all seeming exceptions. I have not 
thought it necessary to notice any dialeetic varieties. For 
further information, the learner must refer to larger Gram- 
mars, and more elaborate Treatises on Accentuation, as 
those of Goéttling or Jelf, in both of which he will find very 
full lists of all remarkable words, and also at the end of 
Beatson’s Exercises in Greek Prose Composition. 

In Kerchever Arnold’s larger grammar, the rules are, on 
the whole, well arranged, and tersely expressed; some of 
these I have adopted verbatim. 

In teaching accentuation, 

a) Explain Rules 1 to 12 ; especially 9 and 10. 

β) Open any Greek book, and make the pupil describe 
each word as it comes, as oxytone, paroxytone, &c., giving 
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the general rules (7—11.) first. 2, Go over the same pas- 
sage again, making the pupil refer to and repeat each rule 
The commonest rules will thus be repeated oftenest, and 
their relative frequency observed. Examples occur at the 
end of this Tract. 3. The rules of Enclitics (60—68.) had 
best be omitted, at first, till the others are known.. 

vy) Begin at Rule 15, and explain any that have not been 
referred to already ; first those in large print, then those 
in small. 

δ) Accent a piece of unaccented Greek, referring | to each 
rule as it is required. 

ε) Let the pupils do the same by themselves, with nu- 
merical references to every rule. 

¢) Explain words differing in meaning with the diacri- 
tical marks, of which a few are given in Wordsworth’s 
Greek Grammar, page 142; full lists in Jelf, vol. i. pp. 41— 
45; Goéttling, pp. 105—116, 

A set of twenty-four Exercise and Examination Papers 
has been appended, in which will be found many pieces of 
unaccented Greek, words differing according to their ac- 
cents, &c. They are intended to facilitate the practice of 
accentuation, and to serve as a test of progress in its 
acquirement. * 

In this edition I have reverted to the old nomenclature 
of the three accents, acute, grave, and circumflex ; although 
many great authorities treat the two former as being sub- 
stantially one and the same. For all practical purposes 
they are virtually so; and the language of the rules need 
not be interfered with, by a perpetual recurrence of the dis- 
tinctive terms, acute and grave. The pupil has simply 


* These may be had separately, or in sets, to sorve as examination 
papers. 
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to remember that an oxytone word in the middle of a: sen- 
tence is written with the latter form of accent. I have also 
prefixed, by way of introduction, some remarks on the prin- 
ciples of accentuation in general, and exemplified the sub- 
sequent rules by adding a larger number of examples than 
in the previous editions, and by giving a complete elucidation 
of each word. The text and numbers of the actual rules 
remain substantially the same as in the second edition. 
An Index also has been added. 


J. ἢ. C. 


Bromsgrove. July, 1856. 
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& ERRATA. 


Page 12. Rule 2., read “as fords.” 
39. Rule 51., read “ all the rest are oxytone.” 
44. line 3., read “ἔχων ἐν. 
50. last line but one, read “ τῷ 88.” 
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word; but this is only the case when some obscurity 
might be caused by its omission, or when, without it, 
one word might be mistaken for another. For instance, 
cases may arise in which it may be necessary to dis- 
tinguish the substantive préduce from the verb produce, 
ébject from objéct ; in'creage from incréase; then an accent 
must be placed ypon the words to indicate the proper 
pronuneiation. 

There are many words in English the pronunciation 
of which is not yet settled, many also in which the 
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accent has by custom (penes quem jus et norma loquendi) 

,been altered from what it was known to be forty or fifty 
years ago. It may still be necessary to write ob’durate, 
in order to prevent the word being called obdurate ; 
doctrinal is a better pronunciation than doctrinal ; what 
our grandfathers called advertisement, we now invariably 
call advértisement. We have retained a different accent 
in advertise, though many people (in Ireland) call the 
word advértise ; what Dr. Johnson said was indisputa- 
ble, as being derived from dispute, we should call in- 
disputable. Some persons say cérruptible, acceptable, 
though the majority still rule that they are to be called: 
corruptible, accéptable. | 

As the tendency of the English language has of late 
years been to throw the accent farther back from the 
end of the word, where there is an apparent or real 
difference of usage in the accentuation, the best rule 
is to prefer that pronunciation in which the accent is 
nearest the beginning of the word; for which reason, if 
you have any doubt about the matter, say ébdurate, not 
obdurate. 

And though we do not ordinarily write the ac- 
cents of English words in books intended for the use 
of our fellow-countrymen, yet, when the language is 
taught to foreigners, it is necessary to mark the accents 
of every word, until they learn the right pronunciation 
by practice. As soon as they can read the language 
᾿ correctly, we leave off writing the accents. 

If ever English were to become a dead language, an 
elaborate system of expressed accents would become a 
necessity. 
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In Latin no accents distinguishing the tone-syllable 
are marked. Occasionally diacritical marks are placed 
to distinguish the ablative feminine of the first declen- 
sion from the nominative, as musd from musdé; and 
adverbs from similar forms in the other parts of speech, 
as quam, than, from quam, which; und together with ; 
und, one, ablative; und, one, nominative, &c. In mo- 
dern editions these marks are usually omitted. 


The rules of Latin accentuation are very simple; 
Υ]Ζ. = — 


Accentum in seipsum ducit monosyllabon omne. 
Exacuit sedem dissyllabon omne priorem. 
Exacuit seipsam, si sit penultima longa. 
Tertiam ab extremo, si sit penultima curta. 


1. All words of one syllable have an accent. 


2. In dissyllables, accent the first syllable ; as virum, 
déus, léngus. 


3. In words of more than two syllables : — 


a. If the penultima is long, it is accented; as 
terrérem, amavi, formidolésum. : 

β. If the penultima is short, the accent is on 
the antepenultima; as Httira, amabimus, 
formidinis, variztas. 


The only exception to this rule is when an enclitic 
is added to a dactyl, in which case, a sort of secondary 
accent must be placed upon the last syllable, the pri-. 
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mary and strongest accent on the first ; as plirimd’ que, 
ὀνινἄ que. 


As we have lost the proper pronunciation of Greek, 
we read it with the Latin accent. The Latin rules, then, 
must be applied regardless of the written accents of the 
Greek. Thus, though ϑεός is written with an accent 
on the last syllable, it is pronounced by us with an 
accent on the first, just like Deus ; and though περιορᾶν, 
περηδεῖν, &c. are circumflexed on the last syllable, we 
must read them with a stress upon thes of περι, pre- 
cisely as we read the Latin varittas, sociétas, quite irre- 
spective of the guantity of the 2. 

These words, as ordinarily pronounced by English- 
men, will also serve to show how accent and quantity 
become confused in modern pronunciation, there being 
a tendency in modern languages, in English especially, 
te lengthen any accented vowel. The scanning of 
English verse, regulated as it is exclusively by accent, 
not by quantity, will also show how the former has 
intrenched upon the office of the latter. 

When a werd has many syllables, a second, and 
sometimes even ἃ third accent, 18 required for its proper 
promunciation ; and the effect of accenting one syllable 
is to bring it into prominence, and to throw the next 
one into the shade; so that a virtual accent is implied 
on every alternate syllable of long words; 6. g., in the 
word proniacidtion, the chief accent is on the é,— 
another, not so strong, is on the un; voluntarily, néces- 
sardy (words which would have astounded a Greek or 
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ἃ Roman, having no 686 than four syllables after the 
chief accent), absolutely require two secondary accents, 
one on the antepenultima, and the other on the last 
syllable. Something of the same sort must have been 
the case in long Latin or Greek words. It would be 
impossible to pronounce such words as formedolosissimis, 
periculosissimisque Constantinopolitanorum sollicitudini- 
bus exagitati, without one or more secondary, in addition 
to the chief accents. 

And when Aristophanes invented the following word, 
describing the various materials of a dish compounded 
of all sorts of dainties, fish, flesh, and fowl, and 
consisting of seventy-eight syllables, intended to be 
pronounced by the actor without drawing breath, λεπᾶδο- 
τεμᾶχο-σελᾶχο--γᾶλεο - κρᾶνιο - λενψᾶνο ~ Cpip. - ὕποτριμμᾶτο - 
σιλφίο-πᾶρᾶο- μελϊτοτχατἄκεχὺύμενο- “χλ-επκοσσύφο- φαττο- 
πέριστερ - RAEXT PUOY - οπτ - EYKEPLAO - XIYKAO «πελειο- λἄγωο- 
σῖραιο-- βᾶφη - τρᾶγῶνο - πτερύγων, and placed an accent on 
the penultima, he must have meant secondary accents of 
some kind or other to be placed on nearly all of the 
constituent words. 

But though we do not read Greek by its own ac- 
cents, yet a knowledge of them is a necessary part of 
the education of any one who would be a scholar. 
‘They are most important in distinguishing different 
words; they are constantly a guide to the quantity of 
terminations and penultimas; they are intimately bound 
up with the whole structure of the language, and, 

‘though we may not be able always to appreciate the 


difference of pronunciation which they indicate, there 
a6 
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is no doubt that the acute ear of the Greek* was keenly 
alive to this difference; and we must study their accen- 
tuation, which is an essential element in their language, 
precisely as we study its etymology or its prosody. 


I. 


NAMES AND POSITIONS OF THE ACCENTS. 


1. There are three Accents in Greek, the acute (a. 
the grave (ἃ), and the circumflex (4). 


2, a. The acute (ὀξεῖα) may be placed on any of the 
last three syllables; the grave (βαρεῖα) on the 
last only, as ἱστάς, ἱστάτην, ἵστατον, ἱστάς. 


β. The grave accent is turned into an acute before 
a colon, full stop, or interrogation, as ταῦτα, 


* We should read Euripides, Orestes, 273. 
ἐκ κυμάτων γὰρ αὖθις ad γαλήν᾽ dpa, . 


I see.a calm, in the same way as γαλῇν δρῶ, I see a wensel, and 
yet roars of laughter and hisses greeted the actor Hegelochus, who 
said the latter by mistake. Our pronunciation makes no distinc- 
tion between δημὸς, fat, and δῆμος, a people; and so we cannot, at 
first hearing, appreciate the witticism of mistaking torn βόειον δημὸν, 
he was weighing some beef fat, for τὸν δῆμον ἡμῶν βούλεται διστά- 
ναι) he wishes to create a schism amongst our commons, Aristophanes, 
Vesp. 40, 41. The Oxford translation of δημὸς Adews, a commons 
of beef, comes nearest to it. 
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ὡς ἐγὼ οἶμαι, ἱκανά" καὶ ἄλλα πολλά. ἣ οὐχί: 


ἱκανὰ, πολλὰ, and οὐχὶ, if in the middle οὗ a 
sentence, should be written with the grave 
accent. 


For all practical purposes the acute and 
grave may be considered as the same. In the 
application of the following rules, it must be 
remembered that an oxytone word in the 
middle of a sentence, 7. 6.» not before ‘a colon, 
full stop, or interrogation, must be written 
with the grave accent; before these stops with 
the acute. 


3. a. The circumflex may be placed on the last syllable, 
or the last syllable but one, and only on diphthongs 
and on vowels naturally long, 7. e., not long merely 
by position; as, οὐκοῦν, οὗτος, ἡμᾶς, νῆσος, φοθεῖσθαι. 
In ἱστᾶσα, παροῦσα, &c., the penultima, being 
naturally long, may be circumflexed; in ἱστάν- 
τος, παρόντος, &c., the vowel of the penultima, 
being naturally short, and only made long by 
position, cannot be circumflexed. 


6. A circumflex is equivalent to an acute on the first 
half of a long syllable. Every long vowel or di- 
phthong may be resolved into, or supposed to 
consist of, two short syllables; the circumflex is 
equivalent to an acute on the former, not the 
latter of the two constituent short syllables. 
Thus τειχῶν is equivalent to τειχέων, φιλεῖτε to 
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φιλέετε; whereas in Φιλεόντων the acute is on the 
second vowel of the two which make the con- 
tracted form φιλούντων, and therefore the latter 
is acuted, not circumflexed. So again capa is 
equivalent to σόομα, νῆσος to véeros; not that 
these latter forms ever existed, nor that a cir- 
cumflex always implies a contraction, but that 
two short syllables being in prosody equal to 
one long one, it may be sometimes convenient 
to treat the long syllable as practically equivalent 
to two short ones. 


y. A circumflex cannot be placed upon the penul- 
tima, unless the last syllable be short. Such a 
form as φιλεῖτε, therefore, is right, such a form as 
φιλεΐτων impossible. This will be further exem- 
plified under Rule 10. 


4, α. In diphthongs the accent stands upon the second 
vowel; and at the beginning of words com- 
mencing with a vowel, the acute is placed after 
the breathing, the circumflex above it; as, ἅπαξ, 
avAsios, ἂν, εὖρος, αἷμα ; this position is to be ob- 
served with capital letters, as Εὖρος, Αἷμα. 

In writing Greek words beginning with a 
vowel, first mark the breathing, and then place 
the accent in its proper position. 


6 With capital letters, the accent and the breathing 
stand a little to the left of the three improper 
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diphthongs 2, ἢ, 9; thus, ἄδης, ἤκισται, ὥκισται : 
with capital letters, such words are written thus, 
"Aidys, Ἤικισται, “Quxicras, + being adscript, not 
subscript, with capitals.* 


γ. In disresis, the acute or grave stand between, 
the circumflex above, the points, as ἀΐδιος, νηΐ, 
κληΐδι. 


5. A word is called, 


a. Oxytone, when an acute or grave accent is on the 
last syllable; as, Sip, κακὸς, αὐτούς. 
ὁ. Paroxytone, when an acute is on the penultima; 


88, τύπτω, τρεσθυτέρους. 


c. Proparorytone, when an acute ison the antepen- 
ultima; as, ἄνθρωπος, ἄνθρωποι. 


Ν 


d. Perispémenén, when ἃ circumflex is on the penul- 
tima ; as, καχῶς, φυγῆς, ζῆν. 

e. Properispomendn, when a circumfiex is on the 
penultima; a8, χρῆμα, τυφβθῆναι. 

f: Barytone, when the last syllable is unaccented; as, 
πρᾶγμα, πράγματα. 

Accents were first marked by the grammarian Ari- 

stophanes of Byzantium (about Β. ο. 200), in order to 


* So in German diphthongs, with small letters, the e is super- 
seript, with capitals, adscript; as, Sine, Aepfel, plural of Sohn, 
Apfel. 
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correct faulty pronunciation, and as a guide to fo- 
reigners. | 


[For Praxis on these Rules, see Exercise and Examination Papers, 
No. I. Questions 1—3.] 


IL 
GENERAL RULES. 


6. All words have one, and only one, accent of their 
own, except certain monosyllables, which are pro- 
nounced as part of the word following, and called 
procilitics (from their leaning forward, xpoxAlva, 
and throwing their accent on the succeeding 
word), or atonics (from their having no accent, 
τόνος, of their own); and others, which are con- 
sidered as part of the word preceding, and called 
enclitics, from their leaning on, éyxAivw, the pre- 
ceding word. Lists of the latter will be given in 
Rules 60 to 68. 


7. α. The atonics (drove) are ten in number; viz., ὁ, 
h, οἱ, αἵ; ἐν, ἐς, ἐκ; εἶ, ὡς, 08. It will be observed 
that they are all monosyllables, and all begin with 
a vowel. Four of these are those parts of the 
definite article which begin with a vowel, ὁ, 4; oi, 
ai; three are prepositions, ἐν, és or sis, éx or ἐξ ; 
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and three are particles, εἰ, ὡς, when it means as, 
or when used as equivalent to the preposition 
πρὸς, and οὐ, οὐκ, OF οὐχ. 


β. ὡς, with an accent, is equivalent to οὕτως, thus; 
without one, it means as. 


γ: When any of these cease to be monosyllables, or 
are placed after the word to which they be- 
long, or end a sentence, and so cannot throw 
forward their accent to any subsequent word, 
they are acuted; as, ϑεῶν ἔξ. dpviles ὥς. ἐγὼ 
μὲν οὔ, οὔκ. οὖχ. ἐνὶ, οὐχί. ὡσεὶ, compounded 
of two atonics, takes an acute on the second; 
and τοὶ and rai are occasionally used in Homer 
for the atonic forms οἱ and ai. 


8. Monosyllables (not atonic or enclitic) are generally 
acuted ; as, ὃς, καὶ, γὰρ, ποὺς, χείρ. A few are cir- 
cumflexed ; as, viv, οὖν, πᾶς, πᾶν, πῦρ, μῶν-ε μὴ οὖν. 


). In words of more than one syllable, if the 
last syllable is naturally long, the pe- 
nultima is acuted; as, λόγων, ἀνθρώπους. 


10. If the last syllable is short, the accent goes 
back three syllables, or as near three sylla- 
bles from the end as possible ; as, ἄνθρωπος, 
πλεῖτε, (= πλέετε, Rule 3.) οὗτος, νῆσος, 


λόγος, αὖλὰξ. Ν 
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Accordingly : — 
a. Last long: acute the penultima, λόγου. 


8. Last short : acute the antepenultima, if there is 
one, ἄνθρωπος. 


y. Indissyllables. Last short, first long: ¢ircum- 
flex the penultima, πλεῖτε, νῆσος, οὗτος, αὔλάξ. 


δ, Last short, first short; acute the penultimate, ° 
λόγος, Eri. 

ε. A circumflex cannot be placed upon the pe- 
nultima, if the last syllable be long; as, πλεί- 
τῶν, νήσων, τούτων; NOt, πλεΐτων, νῆσων, τοῦτων. 

This will be clearer, if the first syllable 
in these words be resolved into two short 
ones,—7Asétwv, νεέσων, τοότων. By Rule 9., if 
the last syllable is long, the accent goes back 
only to the penultima, that is, to the latter 
half of the long syllable; but by Rule 8 β., a 
circumflex is equivalent to an acute upon the 
Jirst half of a long vowel or diphthong; ac- 
cordingly, a circumflex can be placed on the 
penultima only when the last syllable is short, 
uAcivre==mwAdeTe ; νῆσος πενέεσος 3 οὕτοφΞεδοτος. 


The proper accentuation οὗ κῆρυξ or κήρυξ, φοῖνιξ or φοίνιξ, 
διώρυξ or διώρυξ, σῦρϊγξ or σύριγξ, &c., is a matter of dispute — 
amongst grammarians. The former are generally preferred. 


11. The terminations as and οἱ are considered shoré in 
accentuation ; a8, τύπτεσθαϊ, ἀἄνθρωποὶ, rupbival, οἷ κοῚ, 
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Except in the optative active, as being perhaps a 
contracted form of ase, oz, and in the adverb οἴκοι, 
which is an old form, equivalent to οἴκῳ. 


Hence, φιλήσαϊ, paroxytone, is the optative active ; 
φιλῆσαϊ, properispomenon, is the infinitive 
active ; 
φίλησαϊ, proparoxytone, is the imperative 
middle. | 


12. a. In πόλεως, πόλεων, ἀνώγεων, Μενέλεως, ἵλεῳ, ὑπέρ- 
πλεως, and similar Attic forms, the two last syl- 
lables count as one; they retain the accent of 
the other forms πόλιος, ἀνώγαιον, Μενέλαος, ἵλαοι ; 
and in Tragedy such words as πόλεως are often 
scanned as an Jamb; asin Soph. Cid. Col. 47. 


ἀλλ᾽ οὐδὲ μέντοι τοὐξανιστάναι πόλεως. 


β. In the compounds οὗ γέλως, κέρας and ἔρως, the 
two last syllables apparently count as one; at 
all events, in contravention of Rule 9., they 
are proparoxytone, although the last syllable 
is long; 88, φιλόγελως, βούκερως, δύσερως. εὐκέ- 
pws, a8 being ἃ contraction for εὐκέραος, follows 
the general rule. 

13. In contractions, when neither of the vowels of the 
uncontracted form is accented, the accent re- 
mains on the same syllable; as, φίλεε Ξε φίλει, ἄνθεϊ 
τς ἄνθει, τριήρεε-Ξ- τριήρη. 


Exceptions : κάνεον = κανοῦν, and some adjectives in cog, signifying 
the material of which a thing is made ; 88, χρύσεος, ἀργύρεος, χάλκεος, 
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πορφύρεος, Which in the contracted form are perispomena through- 
out; also names of relations in δεὸς = dove ; 88, ἀδελφιδεὸς, ἀδελ- 


φιδοῦς. 


Uncontracted. Singular. 


N. χρύσεος, χρυσεᾶ, χρύσεον. 
G. χρυσέου, χρυσέᾶς, χρυσέου. 
D. χρυσέῳ, χρυσέᾷ, χρυσέῳ. 

Α. χρύσεον, χρυσέᾶν, χρύσεον. 


Dual. 


N. A. V. χρυσέω, χρυσέᾶ, χρυσέω. 
G. D. χρυσέοιν, χρυσέαιν, χρυσέοιν. 


Plural. 


V. χρύσεοι, χρύσεαι, χρύσεα. 
G. χρυσέων. 

Ὦ χρυσίοις, χρυσέαις, χρυσίοις. 
A. χρυσίους, χρυσέας, χρύσεα. 


Contracted. 


χρύσοῦς, of, σοῦν. 
χρυσοῦ, σῆς, σοῦ. 
χρυσῷ, σῇ, σῷ. 
χρυσοῦν, σῆν, σοῦν. 


χρυσῶ, σᾶ, σῶ. 
χρυσοῖν, σαῖν, σοῖν. 


χρυσοῖ, cal, σᾶ, 
χρυσῶν. 

χρυσοῖς, σαῖς, σοῖς. 
χρυσοῦς, σᾶς, σᾶ. 


In the feminine, if p precedes, éa is contracted into ἃ, not 7; as, 


adpyupta, ayupa. 


14, If the former of two uncontracted vowels is 
acuted, the contracted form is circumflexed; if 
the latter has the accent, the contracted form is 
acuted; a8, φιλέει Ξε φιλεῖ, φιλέομεν Ξε φιλοῦμεν, φι- 
λεόντων-ε φιλούντων, ἠχοῖϊ τε ἠχοῖ, βασιλέϊ Ξε βασιλεῖ, 


ἁπλοος = ἁπλοῦς. 


Except the genitive plural of certain words, συνηθέων = συνήθων, 
rpinpiwy = τριήρων, which are accented in the contracted form, as 
if they were uncontracted : this is also the case with such words as 
περίπλους and εὔνους, which are paroxytone throughout, as if un- 
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contracted, except in the nominative plural edvot, which is the only 
part of the word with the last syllable short, and so conforms to 
the General Rule 10. 

Note also the accusative of substantives in w; as, ἠχόα = ἠχώ ; 
αἰδόα, however, is contracted into αἰδῶ, and ἠὼς makes ἠῶ in the 
accusative. The dual of πλόω and ὀστέω make πλὼ and dorw. 


Words accented according to Rules 9. to 14., are 
said to be regularly accented. 

In many of the following Rules, two principles will 
be often seen at work: first, a propensity to throw back 
the accent as far as is consistent with Rules 9. and 10. : 
and, secondly, to keep the accent on the same syllable 
as was accented in the nominative case, or first person 
singular. 


[For praxis on Rules 1. to 14. see Exercise Paper, No. 1.]. 


IIl. 
NOUNS. 


The problem here is this :—Given the nominative singular, how 
are the remaining cases to be accented ? 


15. « Nouns of the first and second declension (ac- 
cording to Wordsworth’s Grammar) keep the 
accent, if possible, on the same syllable as the 
nominative singular, unless Rule 9. interferes ; 
as tpamela, tpamelav, τράπεζαϊ. When the last 
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syllable is long, the words of course must be 
paroxytone, according to Rule 9.; τραπέζης, 


/ f ψ - 
τραπέζῃ, τραπεζξὰς. 


B. So ἱκέτης, ἱκέτου, &c., according to Rule 9. And 
the accent remains on the same syllable as 
the nominative, even when the last vowel is 
short; as, ixérai, ταμίαϊ, χῶραϊ, otpariard, 
στρατιῶταϊ ; here the penultima is accented 
with an acute, if short; with a circumflex, if 


long. 


This is also the case in the feminines παραστάτϊς, ictric, &c., 
which keep the accent on the same syllable as the masculine, 
παραστάτης, ἱκέτης, &c. Δέσποτα, however, the vocative of δεσπότης, 
is proparoxytone, in compliance with another principle: see Rule 
19. 


y- The genitive plural, in these two declensions, as 
being a contraction of ἄων, is always circum- 
flexed ; as, μουσάωνΞε μουσῶν. (The Ionic form 
of this genitive is éwv; as, πολιητέων = πολϊτῶν.) 
Except the genitive feminine of barytone 
adjectives in os, and barytone participles, δι- 
καίων, τυπτομένων, τούτων are masculine, femi- 
nine, and neuter. 


16. Parisyllabic oxytones (that is, oxytones not increas- 
ing in the genitive) circumflex the genitives 
and datives in all the numbers; the rest are 
oxytone like the nominative singular; as, 
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Singular. Plural. 
N. ὁ ϑεὸς ἡ ϑεὰ οἱ Seo} αἱ ϑεαὶ 
6. τοῦ ϑεοῦ τῆς ϑεᾶς τῶν ϑεῶν τῶν ϑεῶν 
D. τῷ ϑεῷ τῇ ϑεᾷ τοῖς ϑεοῖς ταῖς ϑεαῖς 
A. τὸν ϑεὸν τὴν ϑεὰν τοὺς ϑεοὺς τὰς Secs 
Dual. τὼ Sew τὰ Sea 
τοῖν ϑεοῖν ταῖν ϑεαῖν. 


From this table it will be seen that the article ὅ, 4, 
τὸ follows the 16th rule, except in the parts beginning 
with a vowel, which are atonic, according to Rule 7. 
The original form of it was doubtless τὸς, τὴ, τὸ, of 
which we see traces in the Homeric ro} and rai. 


ἢ taay be accented in seven different ways :— 

a. with a smooth breathing: 1. 7, or; 2. 4, interrogative 
particle. 3. 7, he may be, from 0, zc, ἢ. 

8. with a rough breathing. 4. ἡ, the. 5. ἡ, que. 6. ¥, cui. 7. 
ἧ, aor. 2. of ἴημι. 

Oxytone adjectives, as καλὸς, καλὴ, καλὸν, καλοῦ, καλῆς, καλοῦ, 
and the pronoun αὐτός, αὐτὴ, αὐτὸ, αὐτοῦ, αὐτῆς, αὐτοῦ, are accented 
according to this rule. 

Exception. The Attic genitives, as λεὼ from λεὼς, are oxytone, 
not circumflexed. Compare νεὼς = ναὸς, Rule 18. 


17. Imparisyllabic oxytones of more than one syllable 
accent the increasing vowel with an acute if short, 
with a circumflex if long; unless when Rule 9. 


interferes. 
λαμπὰς χειμῶν βασιλεὺς 
λαμπάδος χειμῶνος βασιλέως, -λέος, -λῆος 
λαμπάδι χειμῶνι βασιλέϊ, -λεῖ, «λῆϊ 
λαμπάδα χειμῶνα βασιλέας, -λεῖς, -λεῦσι 


ὅτο. &c. &e. 
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In the genitive plural, as the last syllable is long, the 
penultima is acuted, in accordance with Rule 9, λαμπά- 
δων, χειμώνων. 


In Rule 12. we saw that Attic genitives, such as πόλεως, kept 
the accent of πόλιος, and that the two last syllables counted as one. 
Accordingly genitives in ewe and ewy are proparoxytone, when the 
nominative singular is regular, but paroxytone, when the nominative 
is oxytone; thus, πόλις and πρέσβυς make πόλεως, πόλεων, πρέσβεως, 
πρέσβεων, whereas βασιλεὺς and ἱππεὺς make βασιλέως, βασιλέων, 
ἱππέως, and ἱππέων. Vice versa, from such genitives, it will be 
easy to see at once whether the nominative is oxytone or regular : 
πόλεων, for instance, can only come from πόλις : whereas πολέων is 
an Homeric genitive of πολύς. 


18. Imparisyllabic monosyllables accent the last syllable 
of the genitive and dative with an acute if short, 
with a circumflex if long; the rest regularly, ac- 
cording to Rules 9 and 10; as, 


N. μὴν, μῆνες. χεὶρ χεῖρες. 
G. μηνὸς, μηνῶν. αειρὸς(χερὸς), χειρῶν. 
D. μηνὶ, μησὶ. χειρὶ (χερὶ). χερσὶ. 
A. μῆνα, μῆνας. χεῖρα (χέρα), χεῖρας (χέρας). 


Dual. 
μῆνε. χεῖρε. 
μηνοῖν. χεροῖν (not χειροῖν). 


[For Praxis, see Exercise Paper, No. IT.] 


Except ἦρος and yp, from yo; these are apparent, not real, 
exceptions to Rule 18.; for they are contracted from ἔαρ, ἔαρος, 
ἔαρι, and so are regularly accented according to Rules 10. and 13.; 
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so also οὖς (= ovac) makes wroww and wrwy, paroxytone, = οὐάτοιν 
and οὐάτων ; παῖς makes παιδὸς, παιδὶ, and παισὶν, oxytone, and 
yet makes παίδοιν and παίδων, paroxytone ; πᾶς makes παντὸς and 
παντὶ, and yet makes rdvrow, πάντων, and πᾶσι, regular. 

ἡ δᾷς, a torch; ὁ δμὼς, a slave; ὁ ἡ παῖς, a child; ἡ ϑῶς, a jackal ; 
ἢ φῷς, @ blister caused by burning; τὸ φὼς (G. φωτὸς), light; τὸ 
οὖὗς (6. ὠτὸς), the ear; ὁ ἡ Tpwe, a Trojan, are paroxytone in the 
genitive plural and the genitive and dative dual :— 


δάδων, δμώων, παίδων, θώων, 
᾿ φῴδων, φώτων, ὥὦὥτων, Τρώων. 


παῖς, ναῦς, and πᾶς are here given at length :--- 


Ν. παῖς παῖδες. Ν, ναῦς ψῆεο. 
G. παιδὸς παίδων. G. νεὼς νεῶν. 
D. παιδὶ παισί. D. νηὶ ναυσί, 
Α. παῖδα παῖδας. Α. ναῦν ναῦς. 

Dual. παῖδε, παίδοιν. N. caret. G. νεοῖν. 
N. πᾶς πᾶσα πᾶν. πάντες πᾶσαι πάντα, 
G. παντὸς πάσης παντός, πάντων πασῶν πάντων. 
Ὦ. παντὶ πάσῃ παντί. πᾶσι πάσαις πᾶσι. 
Α. πάντα πᾶσαν πᾶν. πάντας πάσας πάντα 
Dual. πάντε πάσὰ πάντε. πάντοιν πάσαιν πάντοιν. 


The genitive plural πασῶν is circumflexed in accordance with 


Rule 15 y. 
κύων is accented as if it came from κὺν, of which form we have 


traces in the Homeric κύντερος, κύντατος : thus,— 
κύων, κυνὸς, κυνὶ, κύνα, κύον. κύνε. 


κύνες, κυνῶν, κυσὶ, κύνας, κύνες. κυνοῖν. 


Many other syncopated words follow this rule; these will be 
explained under Rule 19. 


19. As the accentuation of πατὴρ, μήτηρ, ϑυγάτηρ, ἀνὴρ, and γυνὴ 
is very irregular, and as they have nevertheless much in 
common, they are first given at full length, and the details 


111, Β 
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are then arranged and classified under certain distinct 
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principles. 
πατὴρ μήτηρ ϑυγάτηρ ἀνὴρ γυνὴ 
πατρὸς μητρὸς ϑυγατρὸς ἀνδρὸς γυναικὸς 
πατρὶ μητρὶ ϑυγατρὶ ἀνδρὶ γυναικὶ 
πατέρα μητέρα ϑυγατέρα ἄνδρα γυναῖκα 
πάτερ μῆτερ ϑύγατερ ἄνερ γύναι 
πατέρε μητέρε ϑυγατέρε ἄνδρε γυναῖκε 
πατέροιν μητέροιν ϑυγατέροιν ἀνδροῖν σγυναικοῖν 
πατέρες μητέρες ϑυγατέρες ἄνδρες γυναῖκες 
πατέῬων μητέρων ϑυγατέρων ἀνδρῶν γυναικῶν 
πατράσιτ: μητράσετε ϑυγατράσι ἀνδράσι γυναιξὶ 
πατέρας. μητέρας. ϑυγατέρας. ἄνδρας. γυναῖκας. 


a. Now, comparing πατὴρ, μήτηρ, and ϑυγάτηρ together, it will 


be seen that they accent the ε of the increasing case, 
wherever it occurs, irrespective of the accent of the 
nominative ; as, πατέρες, μητέρες, ϑυγατέρας. 


8. They accent the syllable after the p, in all the syncopated 


CASES ; 88, πατρὸς, πατρὶ, πατράσι ; μητρὸς, μητρὶ, μητράσι 
ϑυγατρὸς, ϑυγατρὶ, ϑυγατράσι. In this respect, ἀνὴρ re- 


. sembles them,—accenting the syllable after the p with an 


acute, if short, with a circumflex, tf long,— ἀνδρὸς, ἀνδρὶ, 
ἀνδροῖν, ἀνδρῶν, ἀνδράσι; just as if they were derived 
from a monosyllabic root, and followed Rule 18. From 
sympathy with these words, γυνὴ likewise accents the last 
syllable of the genitives and datives with an acute, if 
short, with a circumflex, if long; γυνσικὸς, γυναικὶ, γυναι- 
κοῖν, γυναικῶν, γυναιξί, A similar accentuation occurs in 
some of the syncopated cases of γόνυ, dépv,.and κύων ; for 
instance, we find youvdc, youri, δουρὸς, δουρὶ, and δορί ; 
κυνὸς, κυνὶ, κυνοῖν, κυνῶν, κυσί : there are five forms of the 
dative singular of δόρυ ; viz., δόρατι, δούρατι, δουρὶ, δορὶ, 
and δύρει. 


γ. The dative plural is paroxytonc, πατράσι, μητράσι, ϑυγατράσι ἢ 


so also, ἀνδράσι. 
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δ. In the vocative singular, the accent is thrown back as far as 
possible ; as, πάτερ, μῆτερ, ϑύγατερ. 


The same change takes place in the vocatives ἄνερ, γύναι, 
δᾶερ, ἄδελφε, owrep, γάστερ, from oxytone nominatives. Compare 
also δέσποτα, from δεσπότης (see Rule 15.), and Πόσειδον, from 
Ποσειδῶν. 


20. ἀνὴρ, ἀνδρὸς, ἀνδρὶ, ἀνδροῖν, ἀνδρῶν, as if from a monosyllabic 
root (see Rule 18.); the rest paroxytone. 


21. γυνὴ, γυναικὸς, γυναικὶ, γυναικοῖν, γυναικῶν, γυναιξὶ, γύναι ; the 
rest properispomenon. 


22. Vocatives singular in ev and o: are circumflexed ; as, βασιλεῦ, 
Αἰδωνεῦ, αἰδοῖ. 


23. Neuter nouns are very regular. A few, as, for instance 
words ending in εἴον, are properispomena, as also the word 
τροπαῖον, in old Attic; a few are oxytone ; as, ζυγὸν, wor. 
Trisyllable diminutives in ioy are paroxytone; 88, παιδίον, 
πεδίον, χωρίον ; compare ὀστέον, πλησίον, and ἀντίον, ἐναντίος, 
καταντίος, a8 if an increasing case from ἀντὶ, according to 
Rule 17. 


Some diminutives in διον from ἔδιον are apparent exceptions to 
this last rule, but they are in reality tetrasyllabic; as, ζώδιον Ξε 
ζωΐδιον ; 80, ἄθλιον Ξε ἀέθλιον, ποίμνιον = ποιμένιον ; 80 also, δένδριον, 
ὅρκιον, φρούριον, are proparoxytone. No rule can be given for 
these, they must be learned by practice. 


Β 2 
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IV, 
ADJECTIVES. 


24. Adjectives follow the rules of substantives, espe~ 
cially Rules 16 and 17. The feminine is treated 
as an increasing case; as, ὀξὺς, ὀξεῖα. 


Adjectives in ἧς and wy, except the compounds of φρὴν, throw 
back the accent in the vocative to the antepenultima; as, ἄληθες» 
εὔδαιμον, but ταλαῖφρον. 


25. The comparative and superlative are always regular, 
whatever the accent of the positive; so also are 
all the ordinal numerals from | st to 19th; as, καλὸς, 
καλλίων, κάλλιστος; ἡδὺς, ἡδίων, ἥδιστος ; ἰσχῦρὸς, 
ἰσχυρότερος, ἰσχυρότατος ; πρῶτος, δεύτερος, τρίτος, 
τέταρτος, &c. ΑἹ] the other ordinals, after 19th, 
end in οστὸς, and are oxytone, according to the 
next rule. 


[For Praxis, see Exercise Paper, No. III.] 


26. Adjectives in mos, νὸς) pos, sxds, and οστὸς are oxy- 
tone, and circumflex the genitives and datives; 
the rest like the nominative singular; as, δεινὸς, 
--νὴ, --νὸν, --νοῦ, --γῆς, --νοῦ, βασιλικὸς, &c. 
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27. ὀλίγος, ποικίλος, μεγάλοϊ, μεγάλαϊ, peyada, and adjectives in 
tog and ὕλος are paroxytone, although the last syllable is 
short. So also, Αἰχύλος, Tpwyidog, avrixd, πολλάκις, τηλίκος, 
ἡλίκος, ὁπηνίκα, rnvixd, &c.; in all which words there is γ., 
x, or ἃ immediately after the middle vowel: παρθένος is 
similarly accented. 


28. εἷς pia ν μηδεὲς μηδεμία μηδὲν 
ἑνὸὸ μιᾶς ἑνὸς μηδενὸς μηδεμιᾶς μηδενὸς 
ἑν μιᾷ ἑνὶ μηδενὶ μηδεμᾷ μηδενὶ 
ἕνα μίαν ἕἝν. μηδένα μηδεμίαν μηδέν. 


Just as boys invariably say bonis, bond, δοπύπι; δοπί, bone, 
bonf, making each word in the declension oxytone; 80 the femi- 
nine of εἷς follows the accent of the masculine and neuter, between 
which it is placed. εἷς and ἕν are accented according to Rule 
18., and μία is treated as if it likewise had been derived from a 
monosyllabic root, accenting the last syllable of the genitive and 
dative with a circumfler, because the vowel is long, the rest regu- 
larly; οὐδεὶς and μηδεὶς are accented like εἷς, except that the no- 
minative masculine is oxytone, not perispomenon. Demosthenes 
occasionally uses a plural from οὐδένες, no people, which also occurs 
in Xenophon, Hellenica, vi. 4. 4. 


δύο, δυοῖν, δυσὶ ; τρεῖς, τρία, τριῶν, τρισὶ; ἄμφω, ἀμφοῖν, follow 
the same usage, and are accented according to Rule 18., viz., on 
the last syllable of the genitive and dative, with an acute, if short; 
with a circumflez, if long. 


29. The other numerals are regular, except ἑπτὰ, ὀκτὼ, ἐννέα͵ 
ἑκατόν. μύριοι, μύριαι, μύρια, when regularly accented, has 
the regular meaning of 10,000: when irregularly par- 
oxytone, μυρίοι, μυρίαι, μυρία, it means an indefinitely large 
number; a8, μυρίοι ἄνθρωποι, thousands upon thousands of 
men. 


For the accentuation of πᾶς, πᾶσα, πᾶν, see Rule 18. 


[For Praxis on Rules 1 to 29., see Exercise Paper, No. VIL.J 
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V. 
PRONOUNS. 


30. All the personal pronouns, except οὗτος and ἐχεῖ- 
vos, are oxytone. 


31. The personal pronouns are accented as follows: — 


N. ἐγὼ σὺ — 
G. ἐμοῦ, μοῦ σοῦ ᾿ς οὗ 
D. ἐμοὶ, μοὶ σοὶ οἷ 
Α. ἐμὲ, μὲ σὲ ὃ 
N.A. νὼ σφὼ — 
G.D. νῷν σφῶν σφωὶν 
Ν. ἡμεῖς ὑμεῖς σφεῖς, σφέα 
G. ἡμῶν ὑμῶν σφῶν 
D. ἡμῖν" ὑμῖν" σφίσι 
Α. ἡμᾶς. ὑμᾶς. σφᾶς, σφέα. 


In the oblique cases, the following are circum- 
flexed, ἐμοῦ, σοῦ, οὗ, ol, νῶν, σφῶν, the entire 
plural of ἡμεῖς, ὑμεῖς, and σφεῖς, except σφέα and 
σφίσι: all the rest are oxytone. 


* Sophocles sometimes uses ἡμὶν and ὑμὶν, with the last syllable 
short. 
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32. α. tls, when indefinite, is oxytone and enclitic, i. e. 
its own accent is oxytone (except tivoiv and 
τινῶν), but, except in a very few cases, which will 
be explained under the head of Enclitics, it al- 
ways throws its accent on’ the word before it; 
and so ordinarily has no accent on itself; for 
examples see Rules 62 and 65. 


8. τίς, interrogative, has an acute, not a grave, ac- 
cent on the s throughout the word; as, τίς, τί, 
/ / ‘oo ¥ ῇ > f 
τίνος, τίνι, Κι τ᾿ AWS τὶ δ᾽ ἔστι; τίνες εἰσὶ; 


The ordinary position of the former is after, of the 
latter before, its noun; as, ἄνθρωπός τις, α certain man : 
τίς ἄνθρωπος ; what man? 


γ. As ὅστις presents considerable difficulty, both in 


POR A 


Q 2 
Ὁ» 


Q 2 


Po 


its declension and its accentuation, it is here 
given at full length :-— 


Masc. Fem. Neut. All genders 
σ΄ Y Y ° 

ὅστις ἥτις ὅ,τι OF ὅ τι 

z x4 4 
οὗτινος ἧστινος οὗτινος ὅτου 

4 4 μά 
ᾧτινι ἦτινι ᾧτινι ὅτῳ 
ὄὅντια ἥντινα ὅ,τι OF ὅ τι 

ὥτινε ἅτιγε ὥτινε 


οἴντινοιν αἷντινοιν οἶντινοιν 


οἵτινες αἵτινες ἅτινα ΟΥ ἅττα 

9 
ὧντινων ὅτων, rare. 
οἶστισι αἷστισι οἶἷστισι ὅτοις, rare. 


οὕστιας ἅστινας ative ΟΥ̓ ἅττα. 
B 4. 
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The long forms ἧστινος, oloriot, grim, are used but rarely by the 
Attic writers. The negative compounds of τὶς, οὔτις, μήτις, &e., 
are declined like the simple τὶς ; as, οὔτινος, ovrivec, &c. Note also 
that ὥττακεζτινα, but drra=rivd. 

The cases of ὁ αὐτὸς, idem, the same, which begin with a vowel, 
usually suffer crasis ; and the neuter ends in ν in the nominative 
and accusative; thus :— 


N. αὐτὸς αὑτὴ ταὐτὸν avroi αὑταὶ ταὐτὰ 
σα. ταὐτοῦ τῆς αὐτῆς ταὐτοῦ τῶν αὐτῶν 
D. ταυτῷ ταὐυτῇ ταὐτῷ τοῖς αὐτοῖς ταἷς αὐταῖς τοῖς αὐτοῖς 
Α. τὸν αὐτὸν τὴν αὐτὴν ταὐτὸν. τοὺς αὐτοὺς τὰς αὐτὰς ταὐτά. 
Dual. 
ταὐυτὼ φαυτὰ ταὐτὼ τοῖν αὐτοῖν ταῖν αὐταῖν τοῖν αὐτοῖν. 


33. a. ἀλλήλων, ἡμέτερος, and ὑμέτερος are regular. 


8. The other possessives are oxytone; as, ἐμὸς, ἐμὴν ἐμόν ; σὸς, 
σὴ, σόν. 


γ. For ὁ, ἡ, τὸ δεῖνα, see Wordsw. Gr. Gr. § 87. 


34. The affix δὲ draws the accent to the syllable immediately 
preceding it, and, in declinable words, accents the penul- 
tima in the nominative and accusative with an acute, in the 

- genitive and dative with a circumflex ; thus, ὁ and τοῖος with 


de become 
ὅδε ἥδε τόδε τοιόσδε τοιάδε τοιόμδε 
τοῦδε τῆσδε τοῦδε τοιοῦδε τοιᾶσδε τοιοῦδε 
τῷδε τὴϑδθε τῷδε τοιῷδε τοιᾷδε τοιῷδε 
τόνδε τήνδε τόδε. τοιόνδε τοιάνδε τοιόνδε, 
διο. &e. &e. δα. 


The dative plural of the former is τοῖσδε; when « is inserted, 
as in Ionic, it is acuted, as τοισίδε ; the Homeric form τοΐσδεσσι 
is anomalous, and follows the accentuation of enclitics. See 
Rule 63. 


So τηλικοίδε, Soph. Antig. 727., τηλικοῦδε, 727. 
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Adverbs undergo the same attraction to the syllable before the 
oe; thus, ἔνθα becomes ἐνθάδε, ἔνθεν ἐνθένδε, τηνίκα τηνικάδε, This 
δὲ must not be confounded with δὲ loci, in such words as οἶκόνδε, 
οἴκαδε, φύγαδε, &e. 


35. The enclitic ye is joined to the personal pronouns of the 
first and ‘second person, to make the person emphatic. The 
pronoun éyw then draws back its accent in the nominative 

and dative; thus, ἔγωγε, ἐμοῦγε, ἔμοιγε, ἐμέγε. So also σύγε ; 
in the other cases of σύγε, and with all other pronouns; the 
γε is separate; 88, σοῦ ye, σοί ye, σέ ye, οὗτός ye, &c. 


36. The affixes δὴ, ἡ, οὖν, τ, added to pronouns, draw the accent 
to the end ; as, ὁστισδὴ, ὁτιὴ, φτινιοῦν, τοδί. The δεικτικὸν» 
has the same effect in adverbs; as, νυνὶ, ovrwoi. So also 
οὐχί. 


VL 
VERBS. 


Verbs conform to the general rules, with the follow- 
ing exceptions : — 


37. The Attic future in s@=icw is circumflexed 
throughout; as, 
S. νομιῶ, vopeseicy νομιεῖ, 
D. νομιεῖτον, νομιεῖτον, 


P. νομιοῦμεν, γομιιεῖτε, νομιοῦσις 
B 5 
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So in the fourth conjugation, where a liquid is the 
characteristic, 


5. ἀγγελῶ, ἀγγελεῖς, ἀγγελεῖ, 
Ὦ. ἀγγελεῖτον, ἀγγελεῖτον, 
P. ἀγγελοῦμεν, ἀγγελεῖτε, ἀγγελοῦσι. 


Compare πλευσοῦμαι, πλευσεῖσθαι. 


38. The infinitive of 


1, The first aorist active, 
2, The perfect passive, 
8. And all infinitives in vas, 


accent the penultima with an acute, if short; 
with a circumflex, if long; as, νομίσαι, φιλῆσαι; 
τετύφθαι, πεφιλῆσθαι ; τετυπέναι, τυπῆναι, ἱστάναι, 
δοῦναι. 


39. The infinitive of the second aorist active is circum- 
flexed; in the middle, paroxytone; as, τυπεῖν, 
τυπέσθαι. 


40. The first and second aorists subjunctive passive are 
circumflexed, and keep the accent on the same 
syllable as the commencing word; as, τυφθῶ, τυφ- 
θῇς, τυφθῇ, τυφθῆτον, τυφθῶμεν, &c. τυκῶ, τυπῆῇς, 
τυπῇ, τυπῆτον, τυπῶμεν, δῖα. 


The second aorist imperative middle is also circumflexed; as, 
τυποῦ, ἰδοῦ ; ἰδοὺ, oxytone, is an interjection, behold ! 


VERBS. 
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Observe rixw, τύπυς, rimy, τύπωμεν, &c., regularly accented, 
are active ; when circumflexed as above, they are passive. 


41. The following participles are oxytone: — 


1. The second aorist active. 


2. All those in ὡς and εἰς. 
3. The present and second aorist of verbs in μι. 


They accent the increasing case with an acute, if 
short, with a circumflex, if long ; as, 


le 


2. 


e 
ὲ 

ey 
6 


τυπὼν, 
τυπόντος, 
τυποῦσι, 


τετυφὼς, 

τετυφότος, 
4 

τετυφόσι» 


τυπεὶς, 

/ 
TUKEVT OS, 
τυπέντε, 


ἱστὰς, 
στάντος, 
στάντων, 


τυποῦσα, 
τυπούσης, 
τυπούσαις. 


τετυφυΐα, 
retugulas, 


’ 
TETUPUIAIS, 


τυπεῖσα, 
τυπείσης, 
τυπείσα, 
iT DATA, 
ἱστάσης, 
ἱστασῶν, 


δ εῖσα, 


ϑείσης, 
ϑείσαις, 


οὖσα, 

οὔσης, 

οὔσαις, 
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τυπὸν, 
τυπόντος, 
τυποῦσι, ὅζα. 


TaTUGOS, 

’ 
τετυφύτος, 
τετυφόσι, ὅτο. 


τυπὲν, 
τυπέντος, 

/ 
τυπέντε, &C. 


ἱστῶν, 
ἱστάντος, 

ε lA 

ἱστάντων, &c. 
Sev, 

Sévros, 

Seios, &e. 


a 

ὃν, 

+ 

OVTOS, 
οὖσι, ὅτα, 
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It will be seen here, --- 


a, That Rule 18. does not apply to monosyllabic 
participles, which are accented according to 
Rule 17. 


β. That the general Rule 9. often interferes to 
prevent the penultima being circumflexed, as 
in τυπείσᾶ, ϑείσαις. 


y. That the genitive plural feminine is perispo- 
menon, according to Rule 15. γ. 


(For Praxis, see Exercise Paper, No. IV.] 


Note. ἑσταὼς, ἑσταὸς, ἑσταότος, &e. 
but, ἑστὼς, ἑστῶσα, ἑστὸς, 
ἑστῶτος, ἑστώσης, ἑστῶτος, 


Just as if uncontracted, according to Rule 17, 


From Rules 39, 40, and 41., it will be seen that the second aorist 
is a sort: of oxytone tense, and accents the syllable next after the 
root, ViZ.:— 

τυπεῖν, τυπὼν, τυπέσθαι, Turd, rurov. Compare also, εἰπὲ, εὑρὲ, 


ἐλθὲ, λαβὲ, ἰδὲ, in Rule 46 a. 


42. The perfect participle passive acutes the ε through- 
out, irrespective of the length of the final vowel ; 
AS, τετυμμένος, μένη, μένον, μένοϊ, μέναϊ, μένα, τετυμ.- 
μένων of all genders: see Rule 15. 
So also all verbals in τέος ; as, γρακπτέος, ypa- 


πτέᾶ, γραπτέον, γραπτέαϊ, γραπτέοϊ, γραπτέὰα. 


43, The inflexions of participles follow the rules for 
adjectives — but remark, 
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a. The neuter accents the same syllable as the mas- 
culine, with an acute if short, with a circumflex 


. of long ; as, 


βαδίζων, βαδίζον ; πορεύων, πορεῦον ; φιλέων, φιλῶν 5 
φιλέουσα, φιλοῦσα ; φιλέον, φιλοῦν. 


Compare χαρίεις, χαρίεσσα, χαρίεν, where the 80- 
cent remains upon the same syllable as the mas- 
culine, and compounds from εἶδος ; as, ποιώδης, neu- 
ter ποιῶδες, 


B. Rule 18. is not applicable to monosyllabic -partici- 
ples which follow Rule 17. 


44 a. In verbs in μι, the subjunctive is circumflexed, being a 
contracted form ; a8, ἱστῶ =iordw, δῶ = déw, according to_ 
Rule 14. This is also the case with εἰδῷ, εἰδῆτε, &c., from 
οἶδα. 


β. So also the contracted forms of the optative,— οἶμεν, εἶμεν, 
aipey, as equivalent to οίημεν, εἶημεν, ainper. 


γ. The subjunctive δεικνύω, dexviyc, δεικνύῃ, &c., is formed 
from δεικνύω, not from δείκνυμι. 


8. The middle forms in pa: are properispomena; as, ἱστῶμαι, 
τιθῶμαι, διδῶμαι. 


«. The Attic, however, forms the subjunctive and optative of 
τίθεμαι, ἴεμαι, and δίδομαι, exactly as if from verbs in opat, 
the accents being thrown back; as, τίθωμαι (not τιθώμαι), 
ridoiro, πρόσθηται, &c. 


. The accent remains upon the same syllable as the first form 
in the tense, provided Rule 9. does not interfere; as, τιθείμην 
τιξ εἴος τιθεῖτο, τίθου, τιθέσξω. 
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Compare the accent of κεκτύμην, κεκτῇο, κεκτῇτο, κεκτῶμαι ; 
βέβλημαι, βεβλῶμαι ; μέμνημαι, μεμνῶμαι, μεμνύμην, μεμνῇο, μεμνῦτο, 
μεμνῴμην, μεμνῷο, μεμνῷτο, τετμώῶμαι. 


46 a, The second aorist imperatives εἰπὲ, evpé, ἐλθὲ, and (in 
Attic) λαβὲ and ἰδὲ are oxytone. 


β. In their compound forms the accent is drawn back ; as, 
ἔξελθε, πρόσειπε, σύλλαβες. A similar drawing back of the 
accent occurs in the compounds of many other words, as, 
for instance, adjectives in og with a privative; thus, ὁδὸς 
makes σύνοδος, ἄφοδος, ἔξοδος ; σοφὸς makes ἄσοφος ; 80 
also ἑκὼν, though oxytone, makes ἀέκων in Homer, con- 
tracted in ἄκων (paroxytone, and with a smooth breath- 
ing) in Attic. So again, from πᾶς come ἅπας, σύμπας; 
from λαθοῦ come ἐπιλάθου, ψευδάδελφος, ἑτερόφθαλμος, from 
the oxytones ἀδελφός and ὀφθαλμός. 


γ. elpi and φημὶ (see Rule 60.) are oxytone, and (where 
possible) enclitic in the present indicative, except in the 
second person singular εἶ, which is circumflexed, and 
φῇς» which is oxytone, with « subscript. 


[For Praxis on Rules 1 to 46., see Exercise Paper, No. VIII.] 


VII. 


ADVERBS. 


47. Adverbs derived from oxytone adjectives are cir- 
cumflexed ; as, καλὸς, καλῶς : ἀληθὴς, ἀληθῶς (in 
Herodotus ἀληθέως). 
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48, Adverbs in δὸν, ηδὸν, υδὸν, } or εἰ, τὴ or tel, aor, ιστὶ, 
and worl are oxytone ; a8, ἀναφανδὸν, ἀγεληδὸν, βο- 
Tpuddy, αὐτοχειρὶ, πανδημεὶ, ἀδακρῦτὶ, ἀκηρυκτεὶ, ὄνο-- 
μαστὶ, Ἑλληνιστὶ, νεωστί. 


49. Adverbs in ξ are oxytone; | as, λὰξ, dak, ἐναλλάξ : 
except ἅπαξ and πέριξ. 


50. All adverbs in axis are paroxytone; as, πολλάκις, 
πεντάχις, ἑπτάχις, μυριάκις. 


VIIL 
PREPOSITIONS. 


51. Three prepositions are atonic, ἐν, ἐς, ἐκ, with the 
forms εἰς and ἐξ; also ὡς, when equivalent to 
πρός ; all the rest are paroxytone. 


52. Prepositions, when placed after their case, if atonic, 
take an accent; if dissyllabic, they throw back 
the accent to the first syllable: this is called 
ἀναστροφὴ of the accent; as, ἐκ ϑεῶν, Seay ἕξ : περὶ 
ϑεῶν, ϑεῶν πέρι. 


The reason of this seems to be that the accent 
may be as near to the substantive as possible. 


40 PRAXIS GRECA. PART III. 


A similar anastrophe takes place when ἄπο is used 
for ἄποθεν ; as, ἄπο ϑαλάσσης, distant from the sea ; 
and in μέτα, ἔτι, ἔνι, πάρα, πέρι and ὕπο, when used 
for the indicative present of εἰμὶ, to be, compounded 
with these prepositions ; a8, ἐγὼ πάρα = πάρειμι, 
πέρι = περίεστι. 


No anastrophe takes place in ἀνὰ and διὰ, in order to distinguish 
them (it is said) from ἄνα, the vocative of ἄναξ, and dva=avdornhk, 
and Δία, the accusative of Ζεύς. The same is the case with ἀμφὶ 
and ἀντὶ, which never have any other accent, and with oxytone 
adverbs used as prepositions ; a8, χωρὶς, ἐκτός. 


TX. 
COMPOUNDS. 


53. Compounds generally take the diacritical or distin- 
guishing marks, such as accent, subscript, breath- 
ing, of the second word. This isa rule of very 
extensive application, as will be seen by the fol- 
lowing examples: — 


édv=el + ἂν ovray==ouros + ἂν 
κἀγὼτε καὶ + ἐγὼ . HATO Ξε καὶ -ἰ- εἶτα 

οὐδὲ = οὐ + δὲ οὔτε: οὐ -ἰ τε, enclitic. 
μηδὲ Ξε μὴ - δὲ μήτετ-ε μὴ + τε, enclitic. 


οὐκέτι == οὐ -ἰ- ἔτι μηκέτι Ξε μὴ + ἔτι 
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elxoo see = εἴκοσι - ἐξ 
ϑήμέρᾳ τε rf + ἡμέρᾳ 
ϑάτεραΞξετὰ -ἰ ἕτερα 
θἀτέρου = τοῦ + ἑτέρου 
ὅτι Ξε that, a conjunc- 
tion. 
κεῖ = καὶ + εἰ 
ἐγῴδα = ἐγὼ + ode 
dvi pwmre = ὦ + ἄνθρωπε 
βοὔδατος = τοῦ + ὕδατος 
οὐκοῦν therefore. 


δεκαπέντε: δέκα + πέντε 

ϑοϊμάτιον τε τὸ + ἱμάτιον 

ἅτερος ΞΞ ὁ -ἰ ἕτερος 

θάτερῳ = τῷ + ἑτέρῳ 

διτι Or ὅ ti= what, from 
ὅστις 

κ΄ λθον = καὶ - ἦλθον 

ἐγώμαιΞε ἐγὼ + οἶμαι 

χὦπωςΞΞ καὶ + ὅπως 

τἄτιον ΞΞ- τὸ -᾿ αἴτιον 

ouxouy==therefore not, and 

nonne ? 


On these we may remark :— 


a. that the : subscript is used only when the : belongs 
to the second of the coalescing syllables ; as, 
κἄτα τε καὶ - εἶτα, κἄπειτα = καὶ + ἔπειτα. 


β. x, x, + of the first word are modified before an 
aspirate in the second, and become ¢, x, 3; 88, 
ϑάτεραΞξετὰ ἕτερα, χᾶἄτερος Ξε καὶ ἕτερος, φροῦδος 
derived from πρὸ ὁδοῦ... 


y. When a proper name is the second word in ἃ crasis, 
the capital letter is dropped ; as, ωὐριπίδη Ξε 
ὦ Εὐριπίδη, xevpoplans=xal Εὐφορίδης. 


δ, The long vowel sound formed by crasis takes the 
circumflex in such words as τοῦπος --- τὸ ἔπος, 
τἀλλα-ετὰ ἄλλα, TOUPyov=Td ἔργον, ϑώπλατετὰ 


9 κ᾿ 
ὅπλα, χὦσα-ε καὶ ὅσα, χὦώστις-ε καὶ ὅστις, obrdpa 


¥ ¥ 
== QUT OS ap ae 


Some editors write these words 
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paroxytone; a8, τοῦπος, τἄλλα, &c. ; the circum- 
flexed form, however, is to be preferred. 


s. In the Tragedians, the article only coalesces with a 
vowel short by nature ; as, τοὐμοῦ, τὠμῷ ; the 
augment often vanishes after a long vowel, 
in which case its proper diacritical marks are 
left ; as, ἐγὼ ἴτεκον Πάριν, for ἔτεκον. The coro- 
nis (that is, the mark of the smooth breathing) 
is left in such words as προὔργου for πρὸ ἔργου, 
προὔδωκε for προέδωκε. 


ζ. In the Dramatists, os is never elided, except in 
οἴμοι (ΞΞ οὗ +08 enclitic), and μέντοι (in pevray 
= μέντοι ἂν Ξε μὲν -᾿ ro, enclitic - av). Wherever 
therefore σ᾽ or μ᾽ is found before an initial 
vowel, which the metre would not allow to be 
lengthened by crasis with οἱ, it is to be taken 
for σὲ or μὲ, not for σοὶ or μοί. 


ἡ. οὐχοῦν, therefore,.and οὔκουν, therefore not, accent 
the emphatic part of the compound. 


θ. ΤῊ μηκέτι, the x is inserted to stop the hiatus of the 
two vowels, and to make it rhyme to οὐκέτι ; 
just as sicubi, necunde, and necubi in Latin 
have ὁ inserted, hiatis causa, from si ubi, ne 
unde, and ne ubi. 


[For Praxis, see Exercise Papers, No. V.] 


54, Compounds of τίκτω, κτείνω, and τρέφω, if active in signifi- 
cation, are paroxytone; if passive, regular; πρωτοτόκος, 
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bearing a first child; πρωτότοκος, first-born; μητροκτόνος, 
Orestes ; μητρόκτονοι, Medea’s children. 


55. Compounds in o¢ with a short penultima, when consisting 
of a substantive, and a verb with an active meaning, are 
paroxytone; as, ἀθλοφόρος ; otherwise they are regular, as 
διάφορος. 


56. Compounds of ἡγέομαι, ποιξω, ἀμείβω, and ἔργον, from a sub- 
stantive, are oxytone; as, λοχαγὸς, ἀγαλματοποιὸς, apyupa- 
μοιβὸς, ξυλουργός ; Otherwise regular; as, κακόεργος, κακοῦργος 
(Rule 14... ΕΣ 


57. In verbs compounded with a preposition, the accent is never 
nearer to the beginning of the word than the augment; as, 
παρῆν, παρῆλθον, παρέσχον, παρεῖχον προσεῖπον. For πρόσ- 


ame, see Rule, 46 β. 


58. Monosyllabic imperatives are paroxytone in composition ; a8, 
ἀπόδος, ἐπίσχες. 


Χ. 
ELISION. 


59. Oxytones indeclinable, or monosyllabic or enclitic, 
lose their accents when elided; as, παρ᾽ ἐμοῦ 
(never παρᾶ μου), ἀλλ᾽ ἄγε, ἢ δ᾽ ὃς, ὥσπερ τιν᾽ 
ἔχοντες ἐλπίδα, ὅπως ποθ᾽ ὑπείλλημαι, Dem. de 
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Cor. 269. ; if declinable, they acute the -penul- 
tima, as— 


ἢ πολλὰ μοχθεῖν, πόλλ’ ἔχων δώμασιν, 


Eurip. Pheen. 562. 


Jelf states the rule thus, “If the elided syllable has an accent, it 
is thrown back as an acute on the preceding syllable, except when 
the elided word is a preposition, or ἀλλὰ, οὐδὲ, μηδὲ, ἰδὲ, ἠδὲ, or 
either of the enclitics τινὰ or ποτὲ, in which case the accent is 
altogether lost.” Rule 59. is shorter, but it will not account for 


ἕπτ᾽ ἦσαν == ἑπτὰ ἦσαν. 


[For Praxis on Rules 1 to 59., see Exercise Paper, No. 1Χ.] 


ΧΙ. 
ENCLITICS. 


Although Enclitics usually throw their accent on the 
word before them, and so have none placed upon them- 
selves, still it is necessary to know what the natural 
and proper accent of each of them is, as cases occa- 
sionally arise in which they are obliged to retain their 
own accent. 


The following is a complete list of the enclitics : — 


&0, a. The present indicative of εἰμὶ, to be, and of 
φημὶ, to say, except the second person ‘singular 
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of each, viz., εἶ, circumflexed, and φῇς, oxytone 
with 4 subscript. The enclitic forms of these 
two oxytone verbs are as follows :— 


>, 3 > Y 3 ν 2 ‘ > ff 
εἰμὶ, ἐστὶ, ἐστὸν, ἐσμὲν, ἐστὲ, εἰσί, 
φημὶ, φησὶ, φατὸν, φαμὲν, φατὲ, φασί, 


From these must be distinguished εἶμι, 7 will go, ἔστον and ἔστε 
the imperative of εἰμὶ, to be, and εἶσι, he will go. 

In compounds the accent goes back, regularly, to the preposi- 
tion ; as, ἔξεστι, μέτεστι, wdpeopev. The future fora, being a con- 
tracted form of ἔσεται, retains the accent on the penultima in 
compounds ; as, παρέσται. 


b, The following forms of the three personal pro- 


nouns :-— 
μοῦ, μοὶ, μὲ σφωΐν, σφίσι 
σοῦ, σοὶ, σὲ and the Ionic forms 
οὗ, οἷ, ἕ σφωὲ, σφέων, σφέας. 
The, ply, νὶν ogy is used as an enclitic 


also in Plato. 


The longer forms ἐμοῦ, ἐμοὶ and ἐμὲ are never 
enclitic. 


c. The indefinite tis, τὶ, τινὸς, τινὶ, τινὰ, τινὲ, τινοῖν, 
τινὲς, τινῶν, τισὶ, τινὰς, together with the short- 
ened forms τοὺ and τῳ (Ionic reo, τεῳ), but not 
ἅττα instead of τινά, 


d. The indefinite adverbs, derived from the root πὸς, 
ViZ. πὼς, πὼ, πὴ, ποὺ, wohl, ποθὲν, ποὶ, ποτέ, 


6. The corresponding interrogatives are always ac- 
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cented, the monosyllables with a circumflex— 
ViZ., πῶς, πῆ, ποῦ, ποῖ; the dissyllables with an 
acute on the penultima; as, πόθι, πόθεν, πότε; 


Compare the interrogative forms of τίς, which 
are aceented in precisely the same way—the 
monosyllabic forms with a circumflex, the others 
with an acute on the penultima; τίς, τί, τίνος, 
τίνων : see Rule 32. 


f. The particles τὲ, rol, γὲν viv, πὲρ, and the inseparable 
δὲ, whether local, with an additional accent if 
necessary, a8, ἔρεβόσδε, olxdvde, odpavdvde, Πυθῶδε, 
᾿Ελευσϊνάδε, Meyapade, ᾿Αθήναζεξε᾽ Αθήνασδε, Πλα- 
ταιᾶζε, χαμᾶζε, δόμονδε, οἴκαδε, φύγαδε Ἐ; or added 
to pronouns, and adverbs, as, τοσόσδε, ἐνθάδε : see 
Rule 34. 


So also the poetic κὲ or xév, vd, pa, ϑήν. 


61. Although ordinarily ἐστὶν is both oxytone and en- 
clitic, yet there are several instances in which it 
is accented on the penultima. 


ἔστιν 18 paroxytone, 
a. At the beginning of a clause, as, ἔστιν οὕτως, and 
in the phrase ἔστιν οἷ, ἔστιν al, ἔστιν ἃ, ἔστιν ὅτε, 


x. τ᾿ A.; or when emphatic, ϑεὸς ἔστι, there ἐς ἃ 


God. 


* These are derived apparently from obsolete roots, oif and 
φὺξ Ξεοῖκος and φυγή. 
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β. When governing an infinitive, in which case it 
is commonly said to be equivalent to ἔξεστιν ; as, 
ἔστιν ἰδεῖν, est videre, 


y. After the following particles :— 

ἀλλ᾽, εἶ, οὐκ, 

μὴ, ὡς, καὶ, 

μὲν, ὅτι, ποῦ and τοῦτ᾽ ; 
as, εἰ ἔστιν, οὐχ ἔστιν, τοῦτ᾽ ἔστιν, Or, in One word, 
τουτέστιν, when equivalent to that is to say 
(otherwise it follows Rule 60 a.; as, εἰ δ᾽ οὕτω 
τοῦτ᾽ ἐστὶν, but if this be so, Iliad. a. 564.). 


In some editions μέν ἐστιν is printed as an 
enclitic. 


8. In the question τί δ᾽ ἔστι ; 


62. «a. In connected discourse, enclitics lose their accent, 
and form virtually one word with the preceding ; 
the grave accent of the former word, if there 
be one, being turned into the acute; as, οὖ φημι, 
ἕν σοι, λόγος τις, φιλεῖ τινας) Shp τις. 

In some cases they actually form one word ; 
88, ὥσπερ, οὐδὲ, ὅστις, ὥστε, ἤτοι, οἶμοι, μήποτε: 
ὡσεὶ is made up of two atonics. 


B. If the accent of the first word be more than three 
places back from the end of the enclitic, a 
second accent is required; as, ἄνθρωπός τις, σῶμά 
τι (Ξε σόομά τι). 


In such collocations as φίλος ἐστὶν, ἀνθρώπων 
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τινῶν, &c., the second accent ought to fall on the 
last syllable of the preceding word ; but as two 
syllables in succession cannot be accented, ἐστὶν, 
τινῶν, &c., retain their own accent. 


[For Praxis, see Exercise Papers, Nos. VI. and X.] 


y. Exception to β. : after perispomena ending in the double 
letters, ἕξ, or ¥, monosyllabic enclitics lose, and dissyllabic 
retain, their accent; as, κῆρυξ ric, κῆροξ ἐστίν. 


63. In enclitics, the length of the final syllable is disregarded ; 
hence such forms a8 wyrivwy, ἤκουσά τινων. 


64. If several enclitics follow one another, each throws its accent 
on the preceding, so that the last of the series only is un- 
accented ; 88, εἴ τίς γέ ri μοί φησί ποτε. 


For a different principle of accenting consecutive enclitics, see 
Jelf’s Greek Grammar. 

He treats two or more enclitics in succession as forming one 
word with the last accentuated word ; thus, καλός γε τις, καλοί γε 
εἰσὶ, καλοί ye τινές εἰσι, φιλεῖ ποτέ τις, δρίλοι τινὲς μοι εἰσὶν, ἄνθρωπός 
τις μοί ποτέ φησιν, εἴ τις γέ μοι φησί ποτε. 

‘Most printed editions of classical authors follow the former 
system, Rule 64. 


65. At the beginning of a sentence, the enclitics retain their 
accent, just as proclitics do at the end of one, and each for 
a similar reason; viz., the former have no preceding, the 
latter no succeeding, word to lean on; as, Φημὶ ἐγὼ τοῦτο. 
τινὲς λέγουσιν. εἰσὶ ϑεοί. σοὶ μὲν yap ἑπόμεθα. 


66. The enclitic forms of φημὶ retain their accent, if separated 
from the preceding word by a stop; 88, ἔστιν ἀνὴρ ἀγαθὸς, 
φημί. πῶς οὖν, φησὶν, εὖ ἔχει: 


67. The enclitic pronouns σοῦ, σοὶ, σὲ, οἷ, and σφίσι retain their 
-ecent, 
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a. When an accented preposition precedes; as, rapa cov, pera 
σὲ, πρὸς σοὶ, παρὰ σφίσιν, ἕνεκα σοῦ. 


The longer forms of the oblique cases of ἐγὼ are used with 
prepositions ; a8, παρ᾽ ἐμοῦ, πρὸς ἐμοὶ, &c., not παρά μου, πρός 
μοι. πρός με, however, is used both in the classics and in 
the New Testament, and περί μου in prose and comedy. 

We have something like this variation of the accent 
with pronouns after prepositions in English. Compare, 
for instance, the different ways in which persons read the 
following :— 

a. Have mércy upon me, 
Have mercy up6n me, 
Have mercy upon mé. 


b. Hearken into me, 
Hearken unté me, 
Hearken unto mé. 


c. Trespass against us, 
Trespass against us. 


ἃ. When we cdll upon thee, 
When we call upén thee, 
When we call upon theé. 


B. After copulative or disjunctive conjunctions, ἐμὲ καὶ oi, ἢ 
ἐμὲ ἢ σὲ ; and generally when the pronoun is emphatic, 6. g. 
in antithesis. 

γ. ov, ol, €, are accented only when they are used as reflexive 
pronouns. 


68. There is no inclination when the last vowel of the word, on 
which the enclitic rests, disappears by elision ; 6. g., καλὸς 
δ᾽ ἐστιν = καλὸς δὲ ἐστιν, πρᾶγμ᾽ ἐστὶν ΞΞ πρᾶγμά ἐστιν. 

Such a phrase as νῦν δ᾽ ἔστ᾽ ἐκεῖνο, written at full length, 


would be 
νῦν δὲ ἐστιν ἐκεῖνο: 


when the ε o” δὲ disappears by elision, it becomes 
νῦν δ᾽ ἐστὶν ἐκεῖνο " 
σ 
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when the last syllable of ἐστι also is elided, then, according 
to Rule 59., an acute is threwn on the penultima, and it 
becomes 


νῦν δ' ἔστ᾽ ἐκεῖνο, 


[For Praxis on Rules 1. to 66. see Exercise Paper No. ΣΙ. 


END OF THE RULES. 


EXAMPLES. 


L 


Thue. ii. 1, 2 


10,11. 8. 7. 


10. 9. 9. 8. 9. 
ἄρχεται δὲ ὁ πόλεωος ἐνθένδε ἤδη ᾿Αθηναίων καὶ Πελο- 


, 8 τς ϑι, 9. πον 

ποννησίων καὶ τῶν ἑκατέροις ξυμμάχων, ἐν ᾧ οὔτε 

10. 10. 9, 
3 “ ” > A > 2 4 [4 . 
ἐπεμίγνυντο ἔτι ἀκηρυχτὶ παρ ἄλληλοις,. κατασταντες 
6. 9. 11. 8, 7 | 10. 

~~ 2 ~~ 

τε ξυνεχῶς ἐπολέμουν" γέγραπται δὲ ἑξῆς ὡς ἕκαστα 

10. 10. 8. 10. 8. 
3 ‘ / ~ ͵ ν 
ἐγίγνετο κατὰ Sepos καὶ χειμῶνα. τέσσαρα μὲν 
8. « 8. 10. 9, 10. 7. 9. 

‘ f » > / e 4 . 

γὰρ καὶ δέκα ἔτη ἐνέμειναν αἱ τριακοντούτεις σπονδαὶ, 

10. 9. 10. 8 9 8. 
a 93 4 3 3 ‘ Ὁ ~ ΄ , AY 
ait ἐγένοντο μετ᾽ Εὐθοίας ἅλωσιν. τῷ δὲ πέμπτω καὶ 
᾿ 9., we ° , qe ¥ 9. 10. 10. 

3 

δεκάτῳ ἔτει, ἐπὶ Χρυσίδος ἐν “Apyes τότε πεντήχοντα 
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. (18 9. 9. 8. 9... 9. 7. 

δυοῖν δέοντα ἔτη εἑτρωμένης, καὶ Αἰνησίου ἐφόρου ἐν 
10. 10. 10. 10. 

Σπάρτῃ καὶ ἡ Πυθοδώρου ἔ ἔτι δύο μῆνας ἄρχοντος ᾿Αθη- 


1. 9. 9. 9 8... 10. 
ναίοις μετὰ τὴν ἐν Ποτιδαίᾳ pany μην ἕκτῳ καὶ ὦμα 


ἦρι΄ ἀρχομένῳ Θηθαίων ἄνδρες ἐσῆλθον ἐς Πλάταιαν τῆς 
9. 10. 9. 
Βοιωτίας, οὖσαν ᾿Αθηναίων ξυμμαχίδα. 


Ist time, name ail the words, oxytone, paroxytone, 
&c. 


2nd time, name the words, and repeat the rules 
marked, however often they occur. 


3rd time, τῶν, ᾧ 16. παρ᾽ 51. 59. κατὰ 6]. χειμῶνα 
17. σπονδαὶ 16. αἱ 16. μετ᾽ 51.59. τῷ 16. ἐπὶ 51. 
Χρυσίδος 17. μῆνας 18. μετὰ 51. τὴν 16. μηνὶ 18. 
npt 18. exc. τῆς 16. ξυμμαχίδα 17. 


4th time, οὔτε 53. ἀκηρυκτὶ 48, καταστάντες 41 a. 
τε 62a. ξυνεχῶς 47. δυοῖν 28. ἄνδρες 20. ἐσῆλθον 57. 
ἐνθένδε 34. ἑξῆς, therefore, is the only word that must be 
learned from the Dictionary. 


1. 


Acts, XXVIiL 1—3. 


8. 41. 17. 10. 10. 10. 9. 7 10, 
1. xas διασωθέντες, τοτε ἐπεγνωσαν ὅτι Μελιτὴ ἣ νησὸς 
11. 14. 7. 10, 11. 87. 7. 16. 41,17. 


καλειτὰι, 2. οἱ Se βαρθαροι παρεῖχον οὐ τὴν τυχου- 
σ 4 
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8]. 10. 8. 16. 
σαν φιλανθρωπίαν § ἥμιν " ἀναψαντες yup πυρᾶν, προσ- 
10. 99. al. δῖ. 6. 16. 186. 41. 
ἐλαθοντο mavras ἥμας, δια τὸν ὗετον τὸν ἐφεστῶτα, 

8. 51. 16. 10. 10. 8. 1 9. 
καὶ δια τὸ ψῦχος. 3. συστρεζψαντος δὲ του Παύλου 
9. 10. 8 41.17% δι. 16. 16 10. 
φρυγανων πληλος, καὶ exsevros exs τὴν πυραν, εχιδνὰ 

7. 16. 16. 41. 17. δ. 6. 18 30.16. 
ἐκ τῆς πυρὰ εξελθουσα καθηψε τῆς χειρὸς αὐτου. 


III. 


Euripides, Hecuba, 1—9. 


"Hxw, νεκρῶν κευθμῶνα καὶ σκότου πύλας 

λιπὼν, ἵν᾿ “Αἰδης χωρὶς ᾧκισται ϑεῶν, 

Πολύδωρος, ‘ExaBns παῖς γεγὼς τῆς Κισσέως, 

Πριάμου τε πατρός " ὅς μ᾽, ἐπεὶ Φρυγῶν πόλιν 
κίνδυνος ἔσχε δορὶ πεσεῖν ᾿Εἰλληνικῷ, 

δείσας ὑπεξέπεμψε Τρωϊκῆς χθονὸς 

Πολυμήστορος πρὸς δῶμα, Θρῃκίου ξένου, 

ὃς τὴν ἀρίστην Χερσονησίαν πλάκα 

σπείρει, Φίλιππον λαὸν εὐθύνων δορί, 


Mark the numbers of the rules on the above. 


IV. 


Accent the following, giving references to the rules 
for any words not regularly accented : — 


AAAa yap, ὦ avdpes Αθηναιοι, ὡς μὲν eyo οὐκ αδικω 
κατα τὴν Μελήτου γραφην, οὐ πολλῆς μοι Boxee εἰναι 
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emoAoyias, BAA’ ixave καὶ TauTa’ ὃ δὲ καὶ εν τοις 
ἐμπροσθεν ἐλεγον, ὅτι πολλὴ μοι απεχθειᾶ γεγόνε καὶ 
προς πολλοὺς» εὖ sore ὅτι ἄληθες ἐστι. καὶ TouT 
ἐστιν ὃ ἐμὲ αἷρησει, sxvmep αἱρῃ, ov Μελήτος, oude 
Ανυτος, αλλ᾽ 4 τῶν πολλων διαβολὴ τε καὶ φθονος. 
& δὴ πολλοὺς καὶ αλλοὺς καὶ ἀγαθοὺς avdpas ἡρηκεν, 
ones δὲ καὶ αἷρησειν " οὐδὲν δὲ δέινον, μὴ ev eos ory. 


V. 


Accent and mark the rules on the following: 


κακὼς πεπρᾶακται πανταχὴ " τις ἀντέρει; 
αλλ᾽ outs ταυτῇ TauTaA, μὴ δοκειτε πω" 
eT εἰσ ἀγῶνες τοις VEWOTS γυμφιοις. 

καὶ τοῖσι κηδευσασιν OV σμικροι πόνοι. 
δοκεις yap av μὲ τονδε ϑωπευσαι ποτ᾽ ay, 
εἰ μὴ τι κερδαινουσαν ἡ τεοχνωμενὴν 5 

oud ἂν προσεῖπον, oud αν ἥψαμην χεροιν. 


VI. 


As the diphthongs in [onic and Epic are constantly 
resolved, the reason of many of the circumflexes in the 
contracted Attic forms will be seen. 


Write the following into Attic :— 


Oi δὲ Βαβυλώνιοι ὁρέοντες ἄνδρα τῶν ἐν Πέρσῃσι δοκι- 
μώτατον ῥινός τε καὶ ὥτων ἐστερημένον μάστιξί τε καὶ 
αἵματι ἀναπεφυρμένον, πάγχυ ἐλπίσαντες λέγειν μιν 

σϑ8 
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> f 4 Ὁ UA 2 4 ς ~ 

ἀληθέα καί σφι ἥκειν σύωμαχον, ἐπιτραπέσθαι ἑτοῖμοι 
»” “ Ns Uj 9. 7 ‘ ~ e ‘ 
ἔσαν τῶν ἐδέετο σφεων " ἐδέετο δὲ στρατιῆς. 6 δὲ 
ἐπεί τε αὐτῶν τοῦτο παρέλαβε, ἐποίεε τά περ τῷ 


, ’ 
Δαρείῳ συνεθήκατο. 


Accent the following, placing the Attic forms in 
brackets after the Ionic : — 


w βασιλευ, εἰπὸν μὲν καὶ προτερὸν Tos oTs exes με Zeus 
εδωκε τοι, τὸ ἂν ορῶ σῴφαλμα soy οἰκῳ τῷ OW, κατα 
δυναμιν αποτρεψειν" τα δὲ μοι παθηματα εοντα αχαριτα 
μαθηματα γεγόνεε. 


VIL 
Homer, Iliad A. 1. to 10. 


Write out these lines, with references to the Rules 
for all the words, except those that are regular : — 


Μῆνιν ἄειδε, Θεὰ, Πηλιάδεω ᾿Αχιλῆος 

οὐλομένην, ἣ μυρί᾽ ᾿Αχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔθηκε, 

πολλὲς δ᾽ ἰφθίμους ψυχὰς “Aids προΐαψεν 

ἡρώων, αὐτοὺς δὲ ἑλώρια τεῦχε κύνεσσιν 

οἰωνοῖσί τε πᾶσι" Διὸς δὲ τελείετο βουλὴ, 

ἐξ οὗ δὴ τὰ πρῶτα διαστήτην ἐρίσαντε 

᾿Ατρείδης τε, ἄναξ ἀνδρῶν, καὶ δῖος ᾿Αχιλλεύς. 
Τίς τ᾽ ἂρ σφῶε ϑεῶν ἔριδι ξυνέηκε μάχεσθαι ; 

Λητοῦς καὶ Διὸς υἱός" ὁ γὰρ βασιλῆϊ χολωβθεὶς 

νοῦοον ἀνὰ οτρατὸν ὦρσε κακὴν, ὀλέκοντο δὲ λαοί. 
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VII. 


Accent the following, and mark the rules : — 


Apes δὴ» ἣν δ᾽ eyw, τις 0 τοιοῦτος ἰδια. ἡ πρῶτον 
σκεπτέον, ὥσπερ τὴν πολιτειᾶν ἐσκεψαμεθα, τινα 
τροπὸν γιγνεται; Nas, egy. Ap οὖν οὐχ woe; 
του φειδωλου εχεινου xa ολιγαρχικου γενοιτ᾽ ay, 
Obes, υἱὸς ὑπὸ τῷ πκατρι τεθραμμενος εν τοῖς ἐκείνου 


ἡθεσιν; Ts yap ov; 


IX. 


Oxytone words explained in the Rules : — 


ἐνὶ, οὐχὶ, 7. ὃς, καὶ, γὰρ, 8. οὐδὲ, κἀγὼ, 53. 
ὀστὼ, 14. Seol, ϑεοὺς, 16. ἠχὼ, 14. 
ἀνδρὸς, δορὶ, 19. πατρὸς, πατρὶ, 19. χειρὸς, χερσὶ, 18. 
ζυγὸν, mov, 28. ὀξὺς, 24. γυναικὸς, 21. 
«ἰκὸς, -οστὸς, 206. ἑνὸς, ἑνὶ, 28. «μὸς, «νὸς» -ρὸς, 26. 
ἑπτὰ, ὀκτὼ; ἑκα- ἐγὼ, σὺ, &c. 80. δυσὶ, τρισὶ, 28. 
τὸν, 29. ὁτιὴ, τοδὶ, 86. ἡμὶν, ὑμὶν, 31. 
τινὸς, τινὰ, 32. τυπεὶς» δεικνὺς, γυνὶ, οὐχὶ, 36. 
τυπὼν, τυπεὶς, 41. 41. εἰπὲ, εὑρὲ, 46. 
εἰμὶ, φημὶ, 46. 60. -δὸν, -τεὶ, -acri, ὁδὰξ, 49. 
περὶ, ἀντὶ, 51. 48. λοχαγὸς, 56. 


State the rules relating to these words. 
ο 4 
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X. 


Torre, φιλέω, &c., are quite regular, except, — 


τετυφέναι, 38. φιλῆσαι, 38. tureiv, 39. 
τυπτουσῶν, 15. rerugas, 41. τυπὼν, 41. 
τυποῦ, 40. τετυπέναι, 38. τυπέσθαι, 39. 
τετυπὼς, 4]. τυφθώ, 40. tuna, 40. 
τετύφβαι, 38. τυφθῆναι, 38. τυπῆναι, 38. 
τυφθεὶς, 41. τυπεὶς, 41. τετυμμένος, 42. 
φιλοῦν, 48. φιλῆσον, 48. πεφιλῆσθαι, 38. 
ΧΙ. 


The rule of accenting the penultima or the last 
syllable, with an acute if short, with a circumflex if 
long, is used in such words as, 


ἱκέται, στρατιῶται, 15. λαμπάδος, χειμῶνος, 17. 


χειρὸς, χειρῶν, 18. ἀνδρὸς, ἀνδρῶν, 19. 
ὀξέα, ὀξεῖα, 234. ἑνὶ, μιᾷ, 28. 
δυσὶ, δυοῖν, 28. νομίσαι, φιλῆσαι, 88. 


τυπόντος, τυποῦσα, 41. βαδίζον, πορεῦον, 48. 


Explain these instances. 
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ΧΙ. 


1. What are the chief irregularities in the accentu- 
ation of nouns ἢ 


2. What numerals are irregular ? 
3 What parts of verbs in ws are irregular ἢ 


4. When do Enclitics lose, when do they retain, their 
accents ? 


5. Classify the irregularities in πφτὴρο ἀνὴρ, and γυνή. 


6. What classes of words are irregularly paroxytone, 
with the last syllable short ? 


XII. 


Distinguish the following : — 


1. ἀρετὴ, ἀρετῇ 2. καθαρὰς, καθαρᾶς 

8. λεὼ, λεῷ, λεῷ 4, λεὼν, λεῷν, λεῶν 
5. φίλει, φιλεῖ 6. ποιήσαι, ποιῆσαι, ποίησαι 
7 8 
9 

1 


. βούλευσον, βουλεῦσον . κρίνεις, κρινεῖς 


. πεσούσα, πεσοῦσα 10. τιμᾷς, τιμὰς 
11. ἀγὼν, ἄγων 12. ἀλλὰ, ἄλλα 
13. ἄρα, ἄρα, ἀρὰ, ἀρᾷ 14. αὐτὴ, αὐτὴ, αὕτη 
16. βασίλεια, βασιλεία 16. βιὸς, βίος 
17. βροτὸς, Bporos 18. δημὸς, δῆμος 


19. διὰ, Sia, Δία 20. δῖος, Διὸς 
- c 5 


58 


21. 
23. 
25. 
27. 
29 
31 
33. 
35. 
37. 
39. 
41. 
48. 
45. 
47. 


Φ 
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> A 
εἰμὶ, εἶμι 
εἷς, εἷς, εἷς, εἷς 
ἡ, ἣ, ἦ, ἦν My ἦν ἢ 
ἰδοῦ, ἰδοὺ 
τὸ κῆρ, ἢ κὴρ 
νόμος, νομὸς 
οἱ, οἷ, οἷ, οἷ 
οἶκοι, οἴκοι 

> XA ¥ 
οὐ, οὗ, οὔ 

Ὁ 
οὔτοι, οὗτοι ᾿ 
σϊγὰ, σἰγᾶ, σιγᾷ 
ταὐτῇ, ταύτῃ 
ὁ φὼς, τὸ φῶς 


» Ἄ 3 
ὦμοι, ὦμοι, ὠμοὶ 


22. 
24. 
26. 
28. 
80. 
32. 
34. 
86. 
38. 


PART III. 


εἰπὸν, εἶπον 
ἐξιᾶσιν, ἐξίασιν 
Sed, ϑέα, ϑεᾷ, ϑέα 
κάλως, καλῶς 
μόνη, μονὴ, μονῇ 
μυρίοις, μύριοι 
οἵδε, οἷδε 

ὁ ὅρος, τὸ ὄρος 
οὐχοῦν, οὔκουν 
ποτὲ, πότε 
ταὐτὰ, ταῦτα 
φῇς» φῇς 


Ύ 7 4 
. ὦ, Wy ὦ 


v “a LA 
. ὧν, WY, WY. 


END OF EXAMPLES. 


EXERCISE AND EXAMINATION 
PAPERS 


ON 


GREEK ACCENTUATION, 


These papers are arranged in progressive order. The 
first six imply a knowledge of the darge-print Rules 
marked at the head of the paper; the next six of ail 
the rules specified. The last twelve are miscellaneous, 
and intended for those who have thoroughly mastered 
the whole Tract; they also contain questions on dia- 
lectic varieties of accent, and imply more knowledge 
of the subject, thought, practice, and observation of 
analogies ‘than can be expected from those for whom 
the first twelve papers are intended. 


EXERCISE AND EXAMINATION ῬΑΡΕΆΝ, 


I. 
(Rules 1. to 15.) 


1. Who first marked accents? when? why? 


2. Describe the following words according to their 
accent: — 1. Béénxe; 2. νέμων ; 3. φρονεῖ ; 4, 
φρονεῖτον; 5. οὐκ; 6, ἄν; 7. συγγενεῖς ; 8. παιδὸς 
9. διώρισαν ; 10. αὖλαξ ; Ll. Γύγεω; 12. μη- 
τρός. 

3. What is the position of accents on, a. proper di- 
phthongs; β. improper; y. in dicresis ? 

4. Write down the atonics. Under what circum- 
stances do they ever receive an accent ? 


5. What are the general rules of contractions ? 


6. To what rule is the opt. act. in αἱ and o an appa- 
_ rent exception ? 


7. To what rule is the Attic ews, εῶν, 0, &c., an ex- 


ception? What other words are accented in the 
same way? Accent ayypws. 
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. Write down some monosyllables which are, «a. 


acuted; β. circumflexed. Why is μῶν circum- 
flexed ? 


. Is length by position regarded in accentuation ἢ 
. In properispomena, why is the last syllable neces- 


sarily short ? 


. Accent the contracted and uncontracted forms of 


the pres. ind. and opt. of g:Aéw, the pres. ind. of 
πλέω, the pres. part. sing. of τιμάω. 

Accent: Μυιᾶ, ἐμπεσουσα εἰς yurpav xpeatos, ἐπειδὴ 
umomvirerdas ἐμελλεν, egy προς εαὐτὴν" AAA’ eywye 
καὶ Bebpwxa και πεπωκα, καὶ λελουμαι» xav αποθανω, 
ουδὲν μέλει μοι (enclitic). 


II. 
(Rules 1. to 18.) 


. Write out and accent στρατιώτης, κριτὴς, ὁδὸς, μοῦσα, 


ϑεὸς, and the plural of χώρα, all with the article 
prefixed. 


. What is the rule for the gen. and dat. of parisyl- 


labic oxytones ? 


. And of imparisyllabic ? 
. What are the exceptions to these two rules? 
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. Account for the accent of ἦρι, drwy, δέσποτα, δε- 
Cr OT abe 

. Give all the rules that affect the gen. plur. 

. Write out χεὶρ, βασιλεὺς, πόλις, giving all the 
contracted and uncontracted forms of the two 
latter. 

. Accent aidw, yo, now, noi, xavouv, Sucepws, and the 
accus. plur. of xpuceos, contracted and uncon- 
tracted. : 

Distinguish: 1. φίλησαι, φιλῆσαι, φιλήσαι; 2. ϑεᾶς, 
ϑεὰς, Stas; 8. δημόσια, δημοσία, δημοσίᾳ ; 4. φίλει, 
φιλεῖ; 5. λεὼς, λεῷς ; 6. λεὼ, λεῷ, λεῷ. 

10.. What is a circumflex equivalent to? 


11. Translate into accented Greek, — But the enemy 
when (ἐπεὶ) they began to run, no longer (οὐκέτι) 
stood [their ground], but one fled one way, and 
another another; but the Greeks encamped in the 
villages, having abundance of provisions. 

12. Accent: Τῶν ορνιθων βουλομένων ποιησαι βασιλεα, raws 
eauroy yfiou δια το καλλος χειροτονεῖν" αἱρουμένων δὲ 
TOUTOY παντῶν, χολοιος umoAabwy ἐφη" AAA’ 6, σου 
βασιλεύοντος, ἀετὸς ἡμᾶς καταδιωκειν ἐπιχειρήσει, πως 


ἮΜΙν EHAOXETESS 9 


Or 


~ o> 


oo 


© 
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ΠΙ. 


(Special Rules of Nouns, Adjectives and Pronouns. 
General Rules 1. to 14.) 


What terminations of adjectives are oxytone ? 
Accent ὀξὺς throughout. 

Rule for the comparative and superlative. 
What pronouns are not oxytone? 

. What forms of any pronouns are circumflexed ? 


Decline eyw, ov, οὗ, throughout. 


NOP OX Pw bh 


Distinguish between ris indefinite and interrogative, 
and decline them throughout. 


. Distinguish: 1. καλῶ, καλῶ; 2. κάλων καλῶν ; 3. 


οἱ 


τίμα, tina; 4. αὕτη, αὐτὴ, αὑτὴ, αὐτῇ ; 5. καθαρὰς, 
καθαρᾶς ; 6. ἡδεῖα, ἡδεία. 
9. Accent throughout, πρᾶος, πραεῖα, πρᾶον. 
10. Decline xas throughout, giving the rules for every 
part of it. 


11. Why can a circumflex be placed only on a long 
vowel or diphthong? Give instances to -show 
that length by position is not regarded. 


12. Accent: Xeipwvos wpa, τῶν σιτων βραχεντῶν, οἱ pup- 
μῆκες εψυχον" τεττιξ δὲ λιμώττων ἥτει αὐτοὺς τροφὴν" 
(oxyt.) os δὲ μυρμηκες εἰπὸν αὐτῷ" Asa τι τὸ Sepos 
ov συνηγες τροφὴν; 0 δὲ aimev, Οὐκ ἐσχολαζον, adr’ 
δον μουσικως" οἱ δὲ γελασαντες εἰπον" AAA’ εἰ Sepous 
ὠραις HUAEIS, χειμώγος ορχου. 
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IV. 
Verbs. (Rules 37. to 43.) 


1. Accent the contracted and uncontraeted forms of 
inf, pres. act. and pass. of τιμαώ, Φιλεῶ, χρύυσοως 
also the pres. imper. pass., the opt. act. sing., and 
the dat. plur. of the pres. part. act. of the same 
verbs. 


2. Why is φιλοῦν (neut.) circumflexed? Distinguish 
between βουλεῦσον and βούλευσον. 


3. Decline wy, ovca, ov, and state the rule to which 
is an exception. 


4. Accent the nom. sing. of ail the participles of 
ἴστημι and δίδωμι; and give all the rules for their 
inflections. 

5. Put into Greek and accent, — 

a. The men have been beaten. 

B. The ships have been broken to pieces (xare- 
aya). 

y- I must undertake (exiyespyteov) this business. 

δ, You must write that, I must read this. 

ες What things ought we to do? 


6. What participles are irregular ? 


7. Show that the second aorist is an oxytone tense, 
accenting the syllable next after the root, in the 
three voices. 


» 
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8. Distinguish: 1. ἀγὼν, ἄγων; 2. ἀλλὰ, ἄλλα ; 3. κῆρ, 
κήρ ; 4. κράτος, κρατός; 5. λᾶος, λαός ; 6. μύριοι 
μυρίοις 

9. Give the rule for infinitives in vas. What other 
infinitives follow the same rule ? 

10. What is meant by the Doric future? Is there 
anything like it in Attic? 

11. How is aor. 2. subj. active distinguished from the 
passive ? 

12. Accent: Ex τούτου δὴ wyovro ext τας oxyvas (oxyt.), 
καὶ ἅμα απιοντες διελέγοντο προς aAANAOUS, ὡς μνημο- 
νικος ἔστιν ὁ Κῦρος, ὅποσοις συνέταττε, πως ονομαξων 
ἐνετέλλετο ὁ δὲ Kupos επιμέλειᾳᾳ Touro δποιδι" πανυ 
γαρ αὐτῷ ϑαυμαστον εδοκει sivas, εἰ οἱ μὲν βαναυσοι 
Taos τῆς ἑαυτου τεχνῆς ἕκαστος τῶν εργαλειῶν Τὰ 
OVOMATA, οἷς χρηται. 


V. 


Adverbs, Prepositions, Compounds, and Elision. 
(Rules 47. to 59.) 


1. What is anastrophe? Write down the preposi- 
tions to which it is, and to which it is not ap- 
plicable. 

2. Parse διὰ, δῖα, and Ala, 
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3. What prepositions have no accent? Is this always 
the case? 

4, Account for the accents of μηδὲ, pyre, ταλλα, 
pyxeti, ooris, woe. Accent xeyw and κατα. Why 
is s subscribed in the latter and not in the 
former ? 


5. What effect has elision: a. on indeclinable words ; 
8. on declinable ἢ 
. What adverbial endings are oxytone ? 


7. Write down numeral adverbs, once, twice, &c. to 
fen times. 

8. Form adverbs from, 1. οὗτος; 2. σοφὸς; 3. φίλος; 
4, τεταγμένος ; 5. ἀνίημι; 6. κρύπτω; 7. ἀναφαίνω.. 
8. α and μάχη; 9. α and μισθὸς : 10, ἑλληνίζω ; 
and write down any adverbs which are really 
cases of nouns. 


o> 


9. Accent Ilaxyv xara κυδιανειραν, vyos ems yAadupys, 
καλῶν πέρι πελτασταῶν. 

10, How far is accent in nouns or verbs a guide to the 
quantity of the penultimate? 

11. Compare the Latin, French, and English prin- 
ciples of accentuation. Give all the rules you 
know for the Latin accent. 

12. Accent and give rules for all that are not regu- 
lar: --- Ὡ δεσποτα καὶ βασιλεὺυ και ἡμετερε Zev, και 
συ Δημήτρος ϑυγατερ, μὴ υπεριδητε δεησιν ἐρωτικὴν. 
Su δὲ τινος Sen παρ᾽ ἡμῶν; ἢ τις ὧν τυγχανεις; Επμι 
μεν [IpwreciAsws ὁ ἰφικλου. 
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VI. 
Enclitics. (Rules 60, 61, 62.) 


1, What derivatives of πος are oxytone ὃ 
2. Give the rules for interrogatives. 


3. Write out the pres. ind. of es and φημι, marking 
the non-enclitic forms. 


4, What pronominal forms are enclitic? 

5. What effect has the affix % upon the word to 
which it is joined ? 

6. Accent rives εἰσι: εἰσι τινες" ποθεν core; ποθεν εἰ: 
τι ONS; ἐν σοι ἐστι TOUTO πῶς. eyevovrTo ποτε ανθρω- 


πων τινῶν xuves, οἱ κιτιλ, What is the meaning of 
the abbreviation x.r.A. ὃ 


7. When is ects paroxytone ? 

8. Translate into accented Greek, Whose son are 
you? Which is the road to London? How did 
this thing happen? Whence come ye? When 
was he born? You seem to have forgotten some- 
thing. | 

9. Decline ὅστις. 

10. Decline οἷος σὺ ἀνήρ. 

11. Distinguish: 1. φής, φῇς; 2. ὦ, ὦ; 8. ὦμοι, ὦμοι, 
dol; 4, ὧν, ὧν, ὧν (lon.); ὅ. ταὔτῃ, ταὐτῇ ; 6. 4, 
ty ἧ, tb ἣ, ἥ ἤ; 7. εἰς, εἷς, εἷς, εἷς ; 8. ὅτι. 6 τι. 
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12. Accent: Evéa δὴ οἱ BapGapos orpapevres εφευγον, ἢ 
exacros sduvaro® οἱ de EAAnves esyov To ἄκρον. οι δὲ 
anges Τισαφέρνην ἀποτραπομενοι aAAny οδον ῳχοντο" 
οι δὲ ἀλλοι xaTabavres εἰς τὸ πεδιον εστρατοπεδευσαντο 
εν κωμῇ μεστῃ πολλων αγαθων. 


VIL 
(Rules 1 to 29.) 


1. Has any word ever more than one accent ? Accent 
ws wav rad οὐχ wd ἐστ᾽ ἀαρισταὰ ye. 


2. Give all the instances in which the principle of ac- 
centing the penult, with an acute if short, with a 
circumflex if long, 1s used. 

3. Decline Asdys, vaus, xAyis, throughout. 

4. Write down the atonics. Which of them ever 
become dissyllabic ? 

5. What is the accentuation of κηρυξ, διωρυξ, αὐλαξ, 
dome, and cupivyé ? 

6. Greek for, 1. good soldiers ; 2. of just judges ; 3. to 
great men ; 4. sweetest little-trees. 


7. Decline εἷς ; what change occurs in its compounds ? 
Decline δυο and τρεις. 


8. Give the rules for the other numerals.. 
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9. What parts of was and μέλας are irregular ? 
10. What are the rules for neuter nouns. 
11. Decline avyp, rarnp, γυνή. 


12. Accent: Κοραξ vorwy egy τῇ pntps, Μητερ9 εἰχου τῳ Sew 
καὶ μὴ ϑρήνει" ἡ δ᾽ υπολαδουσα egy, Tis δὲ σε, ὦ τέκνον, 
τῶν Jewy ἐλεήσει ; τινος γὰρ κρεας ὑπὸ σου γε οὐκ 
εκλαπὴ 5 

Eyw yap, ὦ avpes δικασται, πολλους τε ἀλλοὺυς των 
Αθηναίων καὶ τοῦτον οὐκ ἐλανθανον xaxws επιτροπευο- 
μενος») AAA’ ἣν καταφανὴς αυθυς αδικουμενος " τοσαυται 
πραγματειαὶ καὶ λογοι παρα τὰ τῷ ἄρχοντι καὶ παρὰ 
τοις ἄλλοις ΕὙΥΙΎνοντΤοΟ ὑπερ τῶν ἐμῶν. 


ΥΠΙ. 
(Rules 1. to 46.) 


1. Decline pyryp, Suyarnp, κυων, and δορυ. 
2. Give all rules for the vocative. 


3. Accent πεδιον, ποίμνιον, χρυσίον, ὁοστεον, πλήσιον, φρου- 
ριον, and δενδριον. 


4. What parts οὗ μεγας and ras are irregular? 

5. Decline συ, and οὗ, and τις interrogative. 

6. What paragogic additions do pronouns take ? 
7. Decline the sing. of ἑστηκως, torams, and ἑστως. 
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8. What irregularities, apparent or real, occur in verbs 
in μι ὃ 

9. Write down all the oxytone imperatives. What 
effect has composition on their accent ? 

10. What is the effect of « privative in composition ? 
Accent exwy and axwy, and account for the accent 
of the latter. Accent σταθμητος and ασταθμητος, 

| wag and amas, Aabou and emacbov. 


11. Translate into Greek: But crossing the Hellespont, 
he marched through the same nations as (oomep) the 
Persian with his vast host; and the same journey 
which occupied the Barbarian a year to make (ny 
ἐνιαυσίαν odoy 6 B. ἐποιησατο), this Agesilaus finished 
in less than a month (μεῖον ἡ ev py). 


12. Accent, and give rules for all that are irregular : 
Λεγουσιν as yuvainesy 
Avaxpewy, γερῶν εἰ" 
Aabwy ἐσοπτρον, αὔρει 
κομᾶς μεν OUXET ουσας. 
Ψιλον δὲ σου μετωπον. 
eyw δὲ τας xomas μεν 
ait’ εἰσιν, eit ἀπῆλθον, 
οὐκ οιἰδα" TouTO δ᾽ οιδα, 
ὡς τῷ γέροντι μάλλον © 
πρεπει Ta τερπνὰ παιξειν, 
orw πελας τὰ Moipys. 
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IX. 


(Rules 1. to 59.) 


. Go through the tense τιθείμην.᾿ 
. Accent nom. and gen. sing. of the following parti- 


ciples: pres., fut., perf., 1 and 2 aor., of Baiva, 
ἵστημι, ἔρχομαι, γιγνώσκω, ὄλλυμι. 


. Give aor. 1. inf. act. and perf. pass. of καλεω, κχη- 


ρυσσω, σήημαινώ, ελκυω, διδωμι, and τιτρωσκω. 


4, What is the effect of crasis on accent ? 


. Account for the accent of xarecrov, παρηλθον, cuverde, 


ἐπίσχες, ἄποδος (Ion. for ἄφοδος), and ἀπόδος. 


. Rule for the compounds of ἡγέομαι and ἔργον. Give 


examples. 


7. Rule for the compounds of rixra, κτείνω, &c. 


8. Distinguish: 1. of, ci, of; 2. οἵδε, οἷδε; 3. σὺν, σῦν ; 4. 


10. 


σχολὴ, σχολῇ ; 5. ἄρα, apa, ἀρὰ, aps; 6. βιὸς, Bios; 
7. βροτὸς, βρότος ; 8. δῖος, διός. 


. Translate into Greek: What must I do, O Jupiter ? 


Sor I am come, as thou biddest me, with my axe 
well sharpened, to cut through, if necessary, even 
stones with one stroke. 


Decline sing. eyw and eywye. Which forms are 
enclitic? which must be used after an accented 
preposition ? 
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11. Accent: 1. τετυφυια: 2. δορι; 8. μιαν; 4. ovros; ὅ. 
ἡμᾶς ; 5. συγε; 7. ὠντινων ; 8. τιθει. Give the 
rules. 

12. Accent: 

Liye, σιώπα, σιγὰ was ἔστω λεως. 

ap’ av παρ᾽ ὑμῶν, ὦ ἕενοι, μαθοιμ᾽ οπου 

Ta Tou τυραννου δωματ᾽ ἐστιν Οἰδιπου ; 
στεγαι μὲν aide, καυτος evdov, ὦ ξένε" 

yum δὲ μητὴρ δὲ τῶν xesvou τέχνων. 

τι δ᾽; οὐχ ο πρεσθυς Πολυθος ἐγκρατὴς ets; 
ov δητ᾽, ἔπει viv ϑανατος ev ταῷοις eves. 

πως εἰπας; ἡ τεθνηκε ΠΠολυῦος, w γϑερον ; 

εἰ μὴ λέγω ταληθες, αξιω ϑανειν. 


Χ, 
(Rules 1. to 62.) 


1. What is the general rule for compounds : ? Iilus- 
trate it by examples. ΄ 


2. Accent pyxeri, ουταν, woes, ὠντινων, τοισδεσσι, τοισδε. 


3. Accent μητροκτονος, as applicable to Orestes and one 
of Medea’s children. 
4, Why is xaxoupyos differently accented from ξυλουρ- 
γος, and αὔλοφορος from διαῷορος ? 
δ. What Ionic forms of pronouns are enclitic ? 
III. D 


74 


6. 


7. 
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Write down the accus. of all the personal pro- 
nouns, stating which are enclitic and which not. 


Mention any classes of words which are invariably 
oxytone. 


8. Mention all the words, or classes of words, you 


know, which are paroxytone, with the last syl- 
lable short. 


9. Or proparoxytone, with the last long. 


10. Distinguish: 1. ἄττα, drra; 2. κἀν, κᾶν; 8. ἐξίασι, 


11, 


ἐξιᾶσι; 4. οὔχουν, οὐκοῦν ; ὅ. ἰδοὺ, ἰδοῦ ; 6. ὅμως, ὁμῶς; 
Ἴ. χίος»γ ios; 8. ζωὸν, ζῶον ; 9. πειθὼ, πείθω ; 
10. οὗτοι, οὗτοι. ᾿ 

ἡ πολλὰ μόχθων, πολλ᾽ exo ev δωμασι, Accent, and 
give all the rules. 


12. Accent: 


Ouxouy γέλως ἡδιστος εἰς ex dpous γελαν; 
ουκουν, oTay δὴ μὴ σθενω, πεπκαυσομαι. 
ore ες τας Αθηνας ηλθεν, ευθυς 
αἀπηλλασσέτο απρᾶχτος. 
OTE μὲν τοῦτο πίνων, ὁτὲ δὲ EXEIYO, πασᾶν 
τὴν ἥμεραν διοτελεέσεν, 
συ TouTO μουνὴ Twvde Καδμειων ορας ; 
opwos χουτοι " σοι δ᾽ υπιλλουσι στόμα. 
συ δ᾽ οὐκ ἐπαιδει, τωνδὲ χωρις εἰ Φρονεις ; 
ουδὲν yap αἰσχρον τοὺς ομοσπλαγχνους σεθειν. 
OUXOUY ομαῖμος χω καταντιον ϑανων ; 
ομαίμος EX μιας TE καὶ ταυτου πατρος. 
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XI. 


(Rules 1. to 66.) 


1. What are the general rules of contractions ? 
2. What are the exceptions to them? 


3. Account for the accent of adergidous, τριηρων, orrem, 
ἐλεῶ, οἰκοι) AMAOUS, εὐνῷ, 


4, Accent these fem. genitives: ἀγαθων, μουσων, λειπο- 
μένων, λειφθεισων, χειρῶν, οδων, μηήτερων, μιας, νεῶς ; 
and give all the rules. 


5. Do the enclitic forms of φημὶ ahoays throw back 
their accent ? 


6. What is the rule for enclitics after such forms as 
κῆρυξ ? 

7. Why is the last only of several successive enclitics 
without an accent? Do you know of any other 
principle of accentuation for successive encli- 
tics ? 

8. Distinguish: 1. ὁ, δ; 2. ὡς, ὥς; 8, ποτὲ, πότε: 4. 
ἐν, ἕν: 5. ἐξαίρει, ἐξαιρεῖ; 6. ἐχθρὰ, ἔχθρα, ἔχθρᾳ; 
ἐχθρᾷ ; Ἴ. ἥττων, ἡττῶν; 8. ἰὸν, ἴον ; 9. μονὴ, μόνη,; 
10. νομὸς, νόμος ; 11. οἶκοι, οἴκοι; 12, οὖν, ὀύν. 


9. What poetic particles are enclitic ? 


10. Accent: εἰ δ᾽ ourw rout’ ἐστιν, and τέκμαρ, rour’ ἐστιν, 
Ὁ 3 
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ἐν τῇ παλαιᾳ diadrext@, wepas; and give the rules 
for all the words. 


11. When do enclitics retain their accent ? 


12. Accent, and give rules for all the pronouns in 
it : 


O28’ sof ο κλεινος σοι Tupuvvos, ὦ ξένε. 

μὴ νυν (encl) μ᾽ epy τα πλειον αλλ᾽ ὁσὸν ταχος 
ἐκπλεῖ σεαυτὸν ξυλλαῦων ex τησδε γης. 

τι φησιν, ὦ παι: τι μὴ κατα TXOTOY ποτε 
διεμπολᾳ λογοισι προς σ᾽ ο vaubarns ; 

oux osda πω τι φησι" Oss δ᾽ αὐτὸν λέγειν 

ες φως o Aker, προς σε καμδε τουσδε τε. 

ω σπερμ᾽ Αχιλλεως, μὴ με diabadns στρατῳ 
λεγονθ᾽ a μὴ δει" πολλ᾽ eye κεινῶν ὑπὸ 

Spwv ἀαντιπασχω χρήστα γ᾽ οἵ ἀνὴρ πενῆς. 


XI. 
(Rules 1. to 68.) 


1, Accent καλὸς δὲ ἐστιν, καλος δ᾽ ἐστιν, xpaypa εστιν, 
πραγμ᾽ ἐστιν, εἰ δ᾽ ἐστ᾽ axeivo. 


2. When do σου, co, σε, οἱ, σῷισι retain their ac- 
cent ? 


3. What must be used instead of παρά μου ? 
4, When only are ov, οἱ, e, accented ἢ 


11. 
12. 
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After what words is ἐστι paroxytone? 


What effect has antithesis on enclitic pronouns ? 
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Account for the accent of axwy, cuvodes, yapier, 


PiAouy, ETTWTOS, γυνι!. 


What pronouns are regular ? 


What is the rule for the vocative of adjectives in 


wy ὃ 


Decline κυων, βοῦς, ἁπλόος, contracted, ϑρὶξ, οὖς, vids, 


υἱεύς. 
What neuter nouns are irregular? 
Accent : 


Diros τινὲς wos εἰσι. 

ανθρωπος Tis μοι ποτα φησι. 

Μαντι καχων, ouxw wore μοι τὸ Χρήγυον εἰπες, 
ἄξει TOL τὰ κακ' ἐστι φιλα φρεσι μαντευεσθαι " 
εσῦλον δ' ουδὲ τι πω εἰπες eos, oud ἐετελεσσας. 
Και δὴ μοι yepas αὑτὸς ἀφαιρήσεσθαι ἀπειλεις, 
ᾧ Ems πολλ᾽ ἐμόγησα, δοσαν δὲ μοι uses Αχαιίων. 
OU μὲν σοι ποτε ἰσὸν Ew γερας, οπποτ᾽ Αχαιοι 
Τρώων ἐκπερσωσ᾽ εὖ ναιομένον πτολιεθῦρον. 
Νημερτες μὲν δὴ μοι ὑποόσχεῦ, καὶ κατανευσον» 
ἡ αἀποεῖπ᾿" ἔπει ov Tos ems δέος " ofp" εὖ εἰδω, 
οσσον εγώ μετα πᾶσιν ατιμοτατὴ ϑεὸς εἰμι. 

Tis δ᾽ αὖ rot, δολομητα, Sewy συμφρασσατο βουλας; 
beh τοὶ Φιλον ἐστιν, ἐμεὺυ ἀπὸ γοσφιν εοντα, 
κρυπταδια φρονεοντα δικαζεμεν" ουδὲ Ts πω μοι 
προῷρων TeTAnnas eimesy ἐπος, OTTs γοησῆς. 
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XIII. 


1. Who first marked accents? when? why? 


. Write out and accent. χώρα, πολίτης, ποιητὴς, ϑεὸς, 


πεῖρα, and νίκη» all with the article prefixed. 


3. What adjectival terminations are oxytone ? 


4. Accent the contracted and uncontracted forms of 


inf, pres. act. and pass. of ὁράω, βοηθέω, πολεμόω ; 
also the pres. imperat. pass., the opt. act. sing., 
and the dat. plur. of the pres. act. part. of the 
same verbs. 


. Account for the accents of οὐδε, ours, ταλλα, οὐκέτι, 


ουταῦ, wowep, Why iss subscribed in xdra, and 
ποῦ ἴῃ κἄν 


. Write out the pres. ind. of εἰμι and φημι, marking 


the non-enclitic forms. 


7. Decline Aidys, vaus, xAnis, throughout. 


8. Give all the rales for the vocative. 


9. Distinguish: 1. of, of, of; 2. οἶδε, οἵδε; 3. dpa, ἄρα, 


10. 


ἀρᾷ, ἀρά ; 4. Bids, βίος; 5. βροτὸς, Bpcross 6. δῖα, did, 
Δία; 7. εἰπὲ, εἶπε; 8. ἰέναι, ἱέναι ; 9. ὠχρὸς, ὦχρος 5 
10. φορὸς, φόρος ; 1]. κρίνεις, κρινεῖς; 12, ἐν, ἕν. 

Decline eyw and sywye throughout. Which forms 
are enclitic? which must be used after an ac- 
cented preposition ? 
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11. Why is xaxoupyos differently accented from ξυλουρ- 
γος, and σακεσφορος from adsagopos ? 


12. Accent: Π. Αλλα ποιήσω ταῦτα, καὶ μοι ἀποχριναι; 
w Σωκρατες" ἐπειδὴ Γοργιας ἀπορεῖν σοι δοκέει περι 
TNS ρητορικῆς) συ αὐτὴν τινα Φῇς εἰναι; De αρὰ ἐρωτᾷς 
ἡντινα τεχνὴν φημι εἰναι: Π. eywye, 2. οὐδεμία 
ἐμοιγε δοκει, ὦ ΄ωλε, ὡς γε προς σὲ ταληθη εἰρησθαι. 
IT, ἀλλα τι σοι δοκεῖ ἡ ρητορικὴ sivars Σ. πραγμα o 
Ons συ ποιήσαι τέχνην, ἐν τῷ συγγραμμᾶτι ὁ εγὼ 
ἐναγχος ἀνεγνων. II. τι rouro λέγεις ; =. ἐμπειρίαν 
εγωγε τινα. IT, εἐμπειρια apa σοι δοκει ἡ ρητορικὴ 
εἰναι ; Se ἐμοίγε es μὴ τι συ αλλο λέγεις. IT. τινος 
ἐμπειρία; De. χαριτος Tivos καὶ ἡδονης ἀπεργασιας. 


XIV. 


1. What are the general rules of contractions, and the 
- most remarkable exceptions to them ἢ 


2. Account for the accent of ἦρι» των, δέσποτα, δεσπόται, 
ixetice 

3. Decline eyw, συ, συγε, and οὗ, throughout, marking 
the enclitic forms. 

4. Why is the neut. part. φιλοῦν circumflexed? Dis- 


tinguish between ποιῆσον and ποίησον. 
D4 
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5. What effect has elision, 


a. on indeclinable words ἢ 
8. on declinable ? 


6. When is ἐστι paroxytone ὃ 


7. Write down the atonics. Do they ever become 


dissyllabic ? 


8. Accent πεδίον, ποίμνιον, ἀντίον, οστεον, πλήσιον, Φρου- 


ploy. 


9. Accent the singular of πολὺς, χρύσεος, σαφὴς, ἐχθρός. 
10. What is the general rule for compounds? I lus- 


trate it by examples. 


11. Accent ouxers, ouxouy, ουταν, woes, ὠντίγων, TOS, TOIT, 


τοισδεσσι, Tomo. 


12. Accent as it is, and put the Attic forms in brack- 


ets, after the Ionic: —O: δὲ Βαδυλῶνιοι opeovres 
avipa τῶν ev ἸΠερσῃσι δοκιμώτατον pivos τὲ καὶ 
WT WY ἐστερήμενον, MATTIE τε καὶ KAT! αναπε- 
φυρμενον, παγχὺυ ἐλπίσαντες λέγειν μιν αληθεα καὶ σφι 
ἥκειν συμμαχον, επιτραπεσθαι ετοιμοι ἐσὰν τῶν 
edeerw σφεων" edeeto δὲ στρατιῆς, o δὲ ewes Te αὐτῶν 
TouTo παρελαθε, ἐποιεε ταπερ τῷ Δαρείῳ συνεθήκατο. 

Φρυγων δε εἐχονται Καππαδοκαι τοὺς ἡμεις Συ- 
pious καλέομεν" τουτοισὶ δὲ προσουροι Κιλικες, κατη- 
xovres ext ϑαλασσαν τῆνδε, εν τῇ δὲ Κυπρος γησος 


XEET ALE. 


Kws wy δὴ raure oa τε ἐστι γέενεσθαι καὶ κως ες 
σε τι TOUTWY ἀνήκει τῶν πρηγμάτων TO κυρος ἔχειν» γὺν 
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ἐρχομαι φρασων. ἡμέεων τῶν στρατηγων sovrwy δεκα 
διχα yivovras as γνωμᾶι, τῶν μὲν κελευοντῶν, τῶν δὲ 
᾿ συμθαλεειν. 


Give the rules for tnose words which are in 


spaced printing. 


XV. 


1. In properispomena ‘why is the last syllable neces- 


© 
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sarily short ? 


Distinguish: 1. ποίησαι, ποιήσαι, ποιῆσαι; 2. ϑεὰς, 


Seas, ϑέας ; 8. δίκαια, δικαία, δικαίᾳ ; 4. καλεῖ, κάλει; 
5. λεῷ, λεὼ, Aw; 6. καθαρὰς, καθαρᾶς ; 7. κᾷτα, 
κατά; 8. ὠμὸς». ὦμος ; 9. ποτὲ, πότε; 10. πονηρὸς. 
πόνηρος : 11]. στένων, στενῶν: 12. ἠδὲ, ἦδε. 


Decline ras avyp, xara μητηρ, παν Ἴτεδιον throughout. 


4, Accent the nom. and gen. sing. of all the participles 


DN 


ay 


8. 


of ἵστημι and δίδωμι, and give the rules for their 
inflections. 


Decline ὅστις and ὠχύς. 
Accent ἡ in seven different ways, and parse them. 


. What is the accentuation of φοινιξ, διωρυξ, αυλαξ, 


xypuk, and συριγξ ὃ 


What paragogic additions do pronouns take ? 
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Accent: 1. rerugusa; 2. Sopars, Soups, Soper, δορι: 


3. μια, μιὰς» pia, μιαν; 4, (ων, source, ἴον; 5. wy, 
οντος, ovgs; 6. τιθειο; 7. χαριεις, χαριεσσα, χαριεν: 
8. εὐδαίμων, ευδαιμον ; and give the rules. 


Decline ἁπλόος and περίπλοος in their contracted and 


uncontracted forms throughout. 


What two principles are observable in the declen- 


sion of nouns and verbs? [ustrate your answer 
by examples. 


Accent and put into Attic: 


Kapra δὴ απιστα ἘΞερξῃ efaivero ra λεγόμενα εἰναι 
καὶ δευτερα ἐπειρωτα οντινα τροπὸν τοσουτοι εοντες TY 
εωυτου στρατιῃ μαχεσονται. 0 δὲ εἰπε GQ βασιλευ, 
ἐμοι χρασθαι ὡς avdps every, ἣν μὴ ταῦτα τοι ταὐυτῇ 
ex6y τῇ ἐγὼ λεγω. 

Δεσποτα, οὐκ οἶκος ἐστι Αθηναίους ἐργασαμενοὺς 
πολλὰ yoy xaxa Περσας μὴ ov δουναι δικας τῶν exosy~ 
σαν. aAAa τὸ μεν νυν ταυτα πρήσσοις ταπερ ev χερσι 
ἔχεις, ἵνα λογὸς τε Te Evy προς ανθρωπων ἀγαθῦος, καὶ 
τις φυλασσηται ews γὴν τὴν σὴν στρατευεσθαι. 

Q Δημαρητε, voy μοι σε ἡδὺ ἐστι επειρεσθαι ta 
ϑέλω. ov εἰς EAAny τε καὶ ὡς ἐγὼ πυνθανομαι σευ τε 
καὶ τῶν aArAwY Ἑβλληνων τῶν εμοῖι ἐς Aoyous ἀπιχνεῦ- 
μένων, πολοῖς OUT ἐλαχίστης OUT ἀσθενεστατης. 

Ty δὴ oure τις εφυλασσε out av ἤλπισα μὴ κοτε τις 
κατα ταῦτα avabam ἀνθρωπῶν, ταὐυτῇ avebnoay τινες 


xara τὸ ρὸν της Κεκροπος Suyarpos AyAaupov. 
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XVI. 


1. Describe the following words according to their 
accent: πλεῖν, στραφέντες, ἤτοι», εἶκον, μάλιστά, τε; 
ποταμὸν, πόλεμον, οἱ πολέμιοι δοκοῦντες. 

2, What is the rule for the gen. and dat. of parisyl- 
labic oxytones ? 

3. Accent εὐρὺς throughout. 

4. Put into Greek and accent: | 

a, Eundum est tibi. 

B. Coneupiscenda est virtus, 

γ. Incumbendum est operi. 

δ, Exercenda est benevolentia. 

«. Pacem concupiscere debent homines. 


5. What adverbial endings are paroxytone ? 

6. Prove by examples that the accent of compounds 
is regulated by the latter of the two words making 
the compound. 

7. Decline els; what change of accent occurs in its 
compounds? Decline δυο, τρεῖς, anew. 

8. What irregularities, apparent or real, occur in verbs 
in ps? 

9. What parts of barytone verbs are oxytone or peris- 
pomena ? 

10. Accent pytpoxroves in two ways, and give the rule 


which it illustrates. 
r 6 
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11. Account for the accent of xexryo, adeagidous, τριηρῶν, 


OOTEA, KAW, ἐλεῶ, οἰχοι, ATAOUG, EUYOI. 


12. Accent : 


ὡ & 


IT. ovxouy καλον σοι δοκεῖ ἡ ρητορικὴ εἰναι) χαριζεσ- 
θαι οἷον τ᾽ εἰναι ανϑρωποις; - τι δ᾽, ὦ Πωλε; πεκυσαι 
noy wap’ ἐμοῦ 6 τι φημι αὐτὴν εἰναι, WOTE τὸ μετα 
TouTO ἐρωτὰς es ov καλὴ μοι δοκεῖ εἰναι; IT. ov yap 
πεπυσμαι OT) ἐμπείριαν τινα αὑτὴν Gys εἰναι ; Σ. 
βουλει ουν ἐπειδὴ τιμᾷς το χαρίζεσθαι, σμικρὸν τι μοι 
χαρίζεσθαι; IT. ἐγωγε. 2. ερου vow με, οψοποῖα εἰτις 
μοι δοκεῖ τεχνὴ εἰναι. IT. epwrw Oy, τις τεχνὴ οψο- 
ποιΐϊα ; Σ. ουδεμια, ὦ Πωλε. IT. αλλα τι, φαθι. Σ. 
φημι δη, ἐμπειρια ris. II. τις, Goes. De φημι dy, 
χαριτος καὶ ἡδονῆς ἀπεργασιας, ὦ IlwAs. 


XVII. 


- To what rule is the Attic ews, sw, ew, &c., an ex- 


ception? What other words are accented in the 
same way? Accent and account for aynpws. 


. Give all the rules that affect the gen. plur. 
. Distinguish between τις interrogative and indefinite, 


and decline the latter throughout. 


. What participles are irregular ? 
. Write down the cardinal and ordinal adjectives and 


adverbs from ove to ten. 
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6. Decline osos σὺ ἀνήρ. 
7. What parts of sas and μεγας are irregular ? 


8. Write down the oxytone imperatives. What effect 
has composition on their accent ? | 


9. What Ionic forms of pronouns are enclitic ? 


10. Accent these fem. genitives: ayabwy, μουσων, λειπο- 
μενων, λειφθεισων, χείρων, μήτερων, odwy, δικαίων, νεῶν, 
μιας, and give all the rules. 

11. Distinguish: 1. ἄττα, ἅττα; 2. κἀν, κἄν; 8. εξιᾶσι, 
ἐξίασι ; 4. οὔκουν, οὐκοῦν ; 5. ἰδοὺ, ἰδρῦ; 6. ὅμως, 
ὁμῶς; Ἴ. ὅπως, ὁπῶς; 8. ζωὸν, ζῶον: 9. Ξάνθος, 
ξανθός; 10. οὗτοι, οὔτοι; 11. φὴς, φῇς; 12. Χῖος, 
Χίος. 

12. Accent: 

Myrep enn, τα μὲν οπλα Seog πορεν, οἷ᾽ emseixes 
ἐργ᾽ ἐμεν αθανατων, μηδὲ βροτὸν avdpa τελεσσαι. 
γυν δ᾽ ητοῖ μὲν ἐγὼ ϑωρήξομαι, ἀλλὰ mar’ αἰνῶς 
δειδω, μὴ μοι Toppa Μενοιτίου αλκιμον usoy 
μυιαις καῦδυσαι κατα χαλκοτυπους ὠτειλας, 
ευλας ἐγγεινωνται, αεἰκεσσωσι TE νεχρον " 
ἐκ δ' αἰων πεφαται" κατὰ be ypoa mavta canny. 
Ενθα κε λευγαλέως νηῶν ἀπὸ και κλισιαῶν 
Τρωες ἐχώρησαν προτι ἴλιον ἡνεμοεσσαν, 
εἰ μὴ Πουλυδαμᾶὰς ϑρασυν Extopa εἰπε παραστας. 
Auro δ᾽ ayoy, λαοι δὲ Joas exs νηας exarros 
ecxidvavr savas ros μὲν δορποιο μεδοντο | 
ὑπνοῦυ Te γλυχερου ταρπημεναι" auTrap Αχιλλεὺς 
HARE, φιλου ἐταρου μεμνημένος. 
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XVIIL 


1. Accent the contracted and uncontracted forms of 
the pres. ind. and opt. of τιμάω, the pres. ind. of 
whéw, the pres. part. sing. act. of χρυσόω. 

2. What is a circumflex equivalent to? 

3. Show that the second aorist is an oxytone tense, ac- 
centing the syllable next after the root, in all the 
voices. 

4, Distinguish: 1. ἀλλὰ, ἄλλα ; 2. μύριοι, μυρίοι; 3. 
γέων, νεῶν ; 4. Gas, φῶς ; 5. ποιὸς, ποῖος : 6. wiay, 
πίων ; 7. πειθὼ, πείθω ; 8. παιδιὰ, παιδία, παιδιᾷ, 

5. What adverbs are really cases of nouns ὃ 

6. Decline ἀγαθὸς πατὴρ, μεγάλη βοῦς, ἵλεως ἀνήρ. 

7. What numeral adjectives are irregular? 

8. What effect has « privative in composition? Ac- 


cent exwy, ἀέκων, axwy, πας, απας. 


9. ἡ πολλα μόχθων, πολλ᾽ exwv ev δωμασι: accent and 
give all the rules. 


10. Write down the accusative of all the personal pro- 
nouns, stating which are enclitic. 


11. Mention any classes of words which are invariably 
oxytone. 


12. Accenf, and put into Attic: 
Κρινεῖν οὐκ exeosxe ϑεηια epya βροτοισι" 


Wave yap sepa ταυτὰ καὶ aden’ cau δὲ exats 
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ἐξερεω, KAcodape, τὸ μοι πέλεν adioy αλλῶων. 
οὐκ εθελω ϑέρος ἡμῖν, ewes τοκα μ᾽ ἀλιος ORTTy 
οὐκ εθελω φθινοπωρον, ewes νόσον ὠρια τίκτει. 
ουὐλον Hema Peper, νίφετον Χρυμοὺς TE φοθουμαι. 
εἰαρ ἐμοι τριποῆατον ολῷ AuxabavTs παρείη, 
ανικα μῆτε κρυος, yd αλιος ἀμμε βαρύνει. 
διαρι πανταὰ κυει, παντ᾽ εἰαρος αδεα βλαστει» 
χα νυξ ανθρωποισιν soa, καὶ ομοῖος αὡς. 

ἄρχετε Ξικελικαὶ τῷ πενθεος, apyere Μοισαι. 
πασα, Βιων, Spyves oe κλυτὴ πόλις, ἀστθα παντα. 
σι αἱ ται μαλαχαι μὲν απᾶν κατὰ καπὸν ὁλωνταις 
ἡ τὰ yAcpa σέλινα, τὸ τ᾽ eudadrgs ovdcy ανῆθον, 
votepov αὖ ζωοντι, και εἰς eTOS AAA Φυοντι" 
αμμες δ᾽ οἱ μεγαλοι καὶ xaprepos ἢ σοφοι avdpes, 
Ἴπποτε πρωτὰ ϑανωμες. avanxoos ev χθονι! κοιλᾷ. 
εὐδομες EU μαλὰ μαχρὸν ἀτερμονα νηγρετον υῆνον. 


XIX. 


1. What is the position of accents on, a proper di- 
phthongs; β. improper ; y. in divresis? 

2. What is the rule for the increasing vowel of im- 
parisyllabic oxytones ὃ 


3. What is the rule for the comparative and superla- 


tive? Give instances from oxytone, paroxytone, 
and proparoxytone adjectives. 
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4, Give the rules for the infinitives in vas. What other 
infinitives follow the same rule? 


§. Accent: 
Τρώων παρα μεγάθυμων. 
sepys ἀπὸ Tpoins. 
νηὸς ἐπι γλαφυρης. 
γλαφυρῆς ἐπι γηος. 
6. Decline οὐυδεις οστις ov. | 
7. What oxytone nouns are regular in the vocative ? 
8. Decline the singular of ioryxws, ἑσταως, and ἑστως. 


9. Mention all the words, or classes of words, you 
know, which are paroxytone with the last syllable 


short: 
10. Or proparoxytone with the last long. 


11. What are the exceptions to the general rules for 
contractions ? 


12. Accent: 

arr Hpaxanos yap ανικήτου yevos ἐστε" 
ϑαρσειτ᾽, ourw Zeus αὐχενα λοξὸν eyes. 

μηδ᾽ ἀνδρων πληθὺν δειμαινετε, μηδὲ φοθεισθε, 
ius δ᾽ εἰς προμάχους ἀσπιδ᾽ ἀνὴρ ἐχέτω, 

εχθραν μεν ψυχὴν ϑέμενος, ϑανατου δε μελαινας 
χηρας ὁμῶς αὐγαις ἠελίοιο φιλας. 

sore yap ὡς Apews πολυδακρυου spy ἀριδηλα; 
εὖ δ' opyny slant’ ἀργαλεου πολεμοι" 

οὐδεὶς αν ποτε ταυτὰ λέγων ανυσειὲν δκαστα, 
ore’ ἣν αἰσχρα παθῃ, γίγνεται avdps κακὰ. 


Φ 
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apyarsoy yap οπισθε μεταῴρενον ἐστι bailey 
avdpos φευγοντος δηΐῳ ev πολεμῳ" 

αἰσχρὸν δ᾽ ἐστι νεχυς κατακείμενος EY χονιῇσι 
γῶτον οπισθ᾽ αἰχμῇ Soupos εληλαμενος. 


XX. 


1. Write down some monosyllables which are, «. 
acuted; 6. circumflexed. Why is poy circum- 
flexed ? 


2. Write out μὴν, νομεὺς, τάξις, giving all the contracted 
and uncontracted forms of the two latter. 

3. Distinguish: 1. καλὼ, καλῷ, κάλω, κάλῳ, καλῶ; 2. 
καλῶν, κάλων, κάλων ; 8. κάλως, κάλῳς, καλῶς : 4. 
πήδα, πηδᾷ; 5. αὕτη, αὐτῇ, αὐτὴ, airy; 6. ταχεῖα, 
ταχεία, ταχείᾳ; 7. toby, ἐσθδῇ : 8. πάθη, πάθη. 

4, What is meant by the Doric future? Is there any- 
thing like it in Attic? 

5. How far is accent in nouns and verbs a guide to the 
quantity of the penultima ? 

6. What adverbial terminations are oxytone ? 

7. What are the rules for neuter nouns? — 

8. Decline μητὴρ and xvev throughout, and aidws and 


4x@ in the singular. 
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9. Do the enclitic forms of φημι always throw back the 
accent ? 


10. When do σου, σοι, σε, οἷ, σφισι retain their accent ὃ 


11. Account for the accent of axay, εξοδος, ἀποδος, χάριεν, 
φιλουν, ἑστωτος, νυνι. 


12. Accent: 

EY. παι, παι. ITE. τι λέγεις, οὗτος ; τὸν ὅποπα παι! καλεῖς 5 
oux ἀντι του παιδὸς σ᾽ ἐχρὴν ἔποποι καλεῖν ; 

EY. εποποι. ποιήσεις Tos με κόπτειν αὐῦις avs 
ἐποποι. TPQ. τινες ovros; τις 0 βοῶν τον δεσποτὴν: 

EY. Απολλον ἀποτροπαιε, του χασμηματος. 

TPO, οἴμοι ταλας, ορνιθωθηρα τουτωι. 

EY. ουτως τι δεινον oute καλλιον λέγειν ; 

TPO. ἀπολεισθον. EY. αλλ᾽ oux ἐσμὲν ανϑρωπω, TPO. 

τι δαι; 

EY. υποδεδιως ἐεγωγε, Λιβυκὸν ὀρνεον, 

ΤΡΟ. ουδὲν λέγεις. EY. καὶ μὴ ἐρου Ta προς ποδῶν. 

ΤΡΟ. οδι δὲ δη τις ἐστιν ορνις; οὐκ ἐρεῖς; 

ΠΕ. επικεχοδως eywye Φασιανιχος. 

EY. arap σὺ τι Sypiov ποτ᾽ εἰ προς τῶν Jewy ; 

TPO. opus eyarye δουλος EY. ηττηθεις τινος 
ἀλεχτρυονος ; TPO. οὐκ, ada’ ore περ 0 δεσποτὴς 
exo ἐγένετο, τότε γενεσθαι μ᾽ ηυξατο 
opviv, sv’ ἀκολουθὸν διάκονον τ᾽ evn, 
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ΧΧΙ. 


. What are the exceptions to the rule for the in- 


creasing vowel of imparisyllabic oxytones ἢ 


. Why must the vowel on which a circumflex occurs 


necessarily be long ? 


- How is the aor. 2. subj. active distinguished from 


the passive ? 


. What is anastrophe? Write down the prepositions 


to which it is, and to which it is not, applicable. 


. ©The English read Greek with the Latin accent.” 


Prove this assertion by giving the rules for the 
accent of words of more than two syllables in 
Latin. 


. Give all the instances in which the principle of ac- 


centing the penult. with an acute, if short, with a 
circumflex if long, is used. 


7. Decline ταχειὰ τριηρης throughout. 


8. Write down the nom. sing. of ail the participles of 


10. 


ἴστημι» βαίνω, γινώσκω, φημὶ, and ἔχω. 


. What are the rules for enclitics after such words as 


χῆρυξ, and for successive enclitics ? 

Distinguish: 1. ὁ, ὅ; 2. ὡς, ὥς; 3. of, of, οἷ; 4. ἴων, 
ἰών ; 5. οὐ, οὗ, οὗ ; 6. οὖν, δύν ; 7. ὦν, ὧν, wy; 8, σὺν, 
σῦν, ; 9. κἂν, κἀν; 10. εἰς, εἷς, εἷς, εἷς 5 11. κῆρ, xp; 
12. φὼς, φῶς. 
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11. What poetic particles are enclitic ? 


12. Accent the following pieces of Doric: 


oudey ποττὸν epwra πεφυκὴ φαρμᾶχον ἀλλο, 
Nixia, out’ eyypioror, ἐμὶν δοκεῖς our επιπαστον 
ἡ ται Πιεριδες" xougov δὲ τι rouro καὶ abu 
γινετ᾽ ex’ ανθρωποις" eupyy δ᾽ ov ραδιον ἐστι. 
γινωσκεν δ᾽ οἰμαι Tu καλως, τατρον EOvT a, 
και ταις evven δὴ πεφιλαμενον εἔξοχα Μοισαις.---- 
ὦ λευκα Tadarese τι τὸν Φιλεοντ᾽ awobaAAy ; 
Asuxotepa waxtas ποτιδειν, ἀπαλωτερα apvos, 
μοσχῶ yaupotepa, Piapwrena ομῷᾷαλος μας" 
goirys δ᾽ avd’ ourws, oxxa yAuxus ὑπνος εχῇ με; 
oiyy δ᾽ sudus νοισ᾽, oxxa γλυκὺς ὑπνγος avy με, 
Φφευγεις δ᾽ woweo οἷς πολιον λυκὸν αθρησασα. 
παυσασθαι δ᾽ ἐσιδων τυ και ὑστερον οὐδὲ TE πω YOY 
εχ τήνω δυναμαι" τιν δ᾽ ov merci, οὐ μα Δι᾿ οὐδεν, 


XXIL 


1. Write down the atonics. Under what circumstances 


do they ever receive an accent ? 


2. What are the exceptions to the rule for parisyllabic 


oxytones ? 


3. What pronouns are oxytone? 


4, Distinguish: 1. dd, δῖα, Δία; 2. εἰκὼν, εἴκων; 3. 


ἀγοραῖος, ἀγόραιος; 4. πονηρὸς, πόνηρος ; 5. ἀγχοῦ, 
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ayxou; 6. αἶνος, αἶνός ; 7. ἀνὰ, ava; 8. βασίλεια, 
βασιλεία; 9. ἔρωτα, ἐρώτα, ἐρωτᾷ ; 10. οἷος, οἷος, 
dios. And accent yevos, εἰμενος, arpevos, φθιμενος, 
τιθεμενος, τιθειμενος 


. What derivatives of πος are enclitic ? 

. Has any word ever more than one accent? 

. Decline μακρὰ ναὺς as it would be in Herodotus. 
. What is the effect of crasis upon accent ? 


Ce Oa nN SS ON 


. What variations of accent are there in the Jonic 
dialect ? 


10. When do enclitics retain their accent ? 
11. Decline ϑρὶξ, vids, υἱεὺς, vic, οὖς, βοῦς, κύων, πούς. 


12. Accent: 


I. ἐκσταῦι rade κρανεια βροτοκτονε, μηδ᾽ ets λυγρον 
χαλκεὸν ape ονυχα orate φονον δαΐων. 
αλλ᾽ aver ὠαρμαρεον δομον ἀμενα asruy Αθανας 
αγγελλ᾽ avopeay Kontos Evexparida. 


IT. φαινέται μοι χῆνος soos ϑεοισιν 
ELEY AYN, οττις ἐναντίος ΤΟΙ 
ισδανει, καὶ πλασιον adv φωνοι- 

σας emaxoves 
καὶ γέλασας ἱμεροεν, TO μοι "ey 
καρδιαν ev σταθεσιν ἐπτοοισεν" 
ws τε yap βιδω, βροχεως me φωνας 
οὐδὲν eT (κει. 
1Π. To yap ενθεν κυμα κυλινδεται; 
τὸ δ' ενθεν' apes δ᾽ av τὸ peor 
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vai φορημεῦα σὺν μελαινᾷ, 
χειμῶνι μοχθευντες μεγαλῷ καλων" 
πὰρ μὲν yap ἀντλος ἰστοπεδαν evs, 
λαιφος δὲ way ζαδηλον yoy, 
καὶ λακιδες μεγαλαι κατ᾽ αὐτο. 


XXTIL 


1. Show that length by position is not regarded in 
accentuation. 


2. Accent aidw, yxo1, nw, κάνουν, δυσερως, adeAgidouc, 
and the nom. plur. of apyupeos, contracted and 


uacontracted. 

3. Accent throughout πρᾶος νομεὺς,) πραεῖα γωνὴ, πρᾶον 
ζῶον. 

4, What prepositions are atonic? Is this always the 
case ? 


δ. Give the rules for enclitics becoming interroga- 


tive. 


6. What effect has the affix δὲ on the preceding word? 


7. Decline ϑυγάτηρ and πολίτης, with the article pre- 
fixed. 


8, Go through the tense, τιθείμην. 
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9. What do you mean by barytone verbs? What 
verbs are not barytone? 
10. Are there any variations of accent in the Doric 
dialect ? 
11. Give all the rules for the accentuation of ἐστι. 


12. Accent, and then write down the Attic forms 
where different from the text : 


Aurap exes Titavas ax’ oupavou ἐξελασε Ζευς, 

ὁπλοτατον τέκε παιδα Τυφωεα Γαια πελωρὴη; 

Ταρταρου εν φιλοτήτι» δια χρυσὴν Αφροδιτην. 

ou χεῖρες μὲν εασιν Em ἰσχυϊ! ἐεργματ᾽ ἐχουσαι»; 

καὶ ποδες ἀκαμάτοι κρατερου ϑεου" ex Os οἱ ὥμων 

ἣν ἑκατὸν κεφαλαι! oG105, δείνοιο δράκοντος, 

γλωσσῃσι δνοφερῃσι λελδιχμοτας" εκ δὲ οἱ oro gy 

Seowecing κεφαλῇσιν ux ofpucs xup ἀμαρυσσε" 

πασεῶν δ᾽ ex χεφαλεων wup καίετο δερχομνοιο. 

Evpopgov yap τὰν ελδυθεραν αδεσθαι τῷ αὑτας 
ανδρι, αλλ᾽ οὐ τοῖς πλησίον. ἔχοις δ᾽ ἂν ems Tas οΨιος 
ἐρυθημα μεν σημεῖον αἰδους, ἀντι φυκεος. ov γὰρ ες Tay 
τας ἐσθατος πολυτελεια φιλοκαλειν Ses ταν γλιχόμεναν 
τας σωφροσυνας, αλλ᾽ sig TAY οἰχονομιαν τοῦ οἰκου" 
apecxe δὲ τῷ αὑτὰς avdps emiteAsas ποιευσαν τας 
ἐκεινωῶ ϑελησιας" as yap τῶ avdpos ϑελήσεις νομὸς 
οφειλει ἀγραῷος εἰναι xoopia yuvains, ποθ᾿ ον χρὴ βιων 
αὐταν. 


10. 


PRAXIS GRHECA. PART III. 


XXIV. 


. Are there any variations of accent in the Epic and 


LEolic dialects ὃ 


. What effect has antithesis on the enclitic pro- 


nouns? 


. What is the rule for the vocative of adjectives 


in wy? 


. What neuter nouns are irregular? 
. Accent the nom. sing. of all the participles of τύπτω, 


ἐρημόω, lornus, ἴημι, εἶμι, and εἰμί. 


, Write down all the rules that affect the dative 


plural of nouns and participles. 


. Decline us; οστεον, ocrovy, in both forms; yaa; 


πορῷυρεος, woppupous, in both forms; τοσόσδε, γόνυ, 
and «dws, in the singular. 


. Show, by examples, the change made in common 


nouns when they become proper names. 


. What are the Attic and Holic forms of cogos, 


βωμος, οξυς, ϑυμος, ασπις; and the Attic and [onic 
forms of ὁμοιος, yeAosos, epypos, ἐτοιμος ? 
Give examples of the different accentuation of 
a. Nom. and dat. of oxytone nouns in ἢ or ἃ of the 
2nd declension (Wordsworth). 
b. Gen. sing. and accus. plur. of the same. 
ce Gen. and dat. sing. of oxytone nouns of the 
Attic declension in ὡς ἢ 
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ἡ. Dat. sing. and nom. dual of oxytone nouns of 
the 3rd declension (Wordsworth). 


e. Acc. sing. and gen. plur. of oxytone nouns of 
the Attic decl. in as. 


f. Fem. sing. and neut. plur. of properispomena 
or proparoxytone adjectives in os. 

9. Acc. plur. of nouns in ὦ, and 2d sing. pres. ind. 
of verbs in aw? | 


11. Accent : 
osxovde, οἴκαδε, oupavovos, Πυθωδε, ἐρεδοσδε, Ἐξ λευ- 
ειναδε, Meyapade, δομονδε, Αθηναζε, Πλαιταιαξζε, χαι- 
page, τοσοσδε, τηλικοσδε, τοισιδε, τοισδεσσι, ἀρχηθεν, 
ϑυραθεν, οἴκοθεν, αὐτοῦι, οἶκοι, οποι, πεζῇ, δωρεαν, 
ἀντικρὺς, ἀντιχρυ; απαξ, ατρεμα, εὐθυς, μηδαμα, 
xwpis, νεώστι, ἐνταυθα, evdate, πανταχη, Θηθησι- | 
12. Accent: 
ὦ γερον, OU γυ τι σοι γε μέλει κακχον" οἷον Ef ευδεις 
ανδρασιν ev δηΐοισιν, ees σ᾽ ειασεν Αχιλλευς. 
καὶ γὺν μὲν DiAoy υἱὸν ελυσαο, πολλὰ δ᾽ εἐδωκας. 
σειο δὲ κε ζωου και τρις τοσα δοιεν ἀποινὰ 
παιδες τοι μετοπισθε λελειμμένοι, ax Αγαμεμνων 
γνοιὴ σ᾽ Ατρειδης, γνωῶσι δὲ wavres Αχαιοι. 
Oerds, Tpwes και Tpwades, Εἰκτορ᾽ sovres, 
eimore καὶ ἕωοντι mans ex νοστήσαντι 
χαιρετ᾽" ewes peya χάρμα Tors τ᾽ yy, παντι τε δημῳ, 
Ὡς ory’ ἀμφιεπον ταῷον Exropos ἱππηδαμοιο. 


Α. 
Rule 
᾿Αγγελὼ - - 37 
ἄδελφε - - 19 
ἀδελφιδοῦς - - 8 
αὖ - - - 7 
αἰδῶ - - - 14 
Αἰσχύλος - - 27 
ἄκων - - - 46 
ἄληθες - - 24 
ἀλλήλω - ~- 33 
ἄμφω - - 28 
ἀνὰ ἄνα - - δ2 
ρ - 19,20 
ἀντίον - - 23 
ἅπας - - - 46 
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ἀπόδος - - 68 
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βαδίζον - - 43 
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H. 
h, ἢ, ἥ, &e. - 
ἡλίκος - 
ἡμέτερος - 
july - - 
ἦρος, ἦρι - 
axe - - 
io - - 
Θ. 
ϑοϊμάτιον - 
ϑυγάτηρ - 
ϑώων - 
1. 
ἰδὲ - -. 
ἰδοῦ, ἰδοὺ - 
ἱκέται - 
ἵλεῳ - - 
Κ. 
κανοῦν - 
καταντίος - 
Kgra - 
μεκτῇο - 
κῆρυξ - 
κύων - - 
A. 
λαβὲ - - 
λεὼ - - 
ΜΝ. 
μεγάλοι - 
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οἴκοι 
οἴκαδε 
οἶκόνδε 
οἴμοι - 
ὀκτὼ - 
ὀλίγος 
ὁπηνίκα 
ὀστὼ - 
ὅστις « 
ὁστισδὴ 
ὅτι, ὅ, τι 
οὗ, οὗ, οὐκ, 
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οὐδεὶς 
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παῖς - 
παρέσται 
παρθένοΞ 
πατὴρ 
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INDEX. 
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περίπλους 


πέριξ 


“λευσοῦμαι 


ποικίλος 
ποιῶδες - 
πόλεως 
πολλάκις 
“πορεῦον 
εἰδον 
πρόσειπε 
προσεῖπε 
πρόσθηται 
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σὸς - 
στρατιῶται 
σύγε - 
σύλλαβε 
συνήθων. 
σϑριγξ 
σῶτερ 


T. 
ταλαῖφρον - 
ἄλλαν. 
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τηλικοῖδε 
τηλῖκος 
τηνίκα 
τὶς, τίς 
τίθωμαι 
τοδὶ « 
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27 | Τρώων - 
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φημὶ - 
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99 | φιλόγελως - 
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35 | φύγαδε - 
46 | φῴδων - 
14 | φώτων . 
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19 X. 
χαρίν - 
χεροῖν 
"4 χρυσοῦς - 
34 
27 a. 
27 | ὧν, οὖσα, ὃν 
60 dy - «- 
44 | as, &s - 
35 | ὡσεὶ - . 
34 | ὥσπερ - 
34 | ὥτων - 
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Ti: PRAXIS GRACA. Part IL. Sywrax. Ques 
on Wordsworth’s Greek Syntax, with a Translation of all the Exai 
into English, to be retranslated vivd voce into Greek, forming an 
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Xenophon, Plato, and Demosthenes, arranged for Retranslation, adapt 
the same Syntax, with Notes on Differences of Idiom; forming an 11 
duction to Greek Prose Composition. Price Six Shillings. 


IV. The Chief Tenses of Irregular Greek Verbs, tabularly arranged. 1 
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VL PRAXIS LATINA. A Series of Elementary, F 
ive, and Miscellaneous Questions and Examination Papers on L 
rammar, adapted to the Eton and Dr. Kennedy’s Grammars. 
*,* This book will contain full papers on Etymology, questions on 
Rules, and a translation of the Examples in Syntax, for Re-tr: 
lation, vivd voce, on the plan of the Praxis Greca. It will t 
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[In the Pre 
VII. PRAXIS IAMBICA. Elementary and progress 


Exercises in Greek Tragic Senarii. 

*,* This Introduction to Greek Iambics will differ in one or two poi 

from similar works. 

1. The materials will be drawn exclusively from ancient sources. 

2. They will, however, be anticleptically arranged, in such a manner t 
whole verses, or sets of verses, cannot be pi without trouble from | 
Poetes Scenici or the Greek Gradus. 

8. Instead of commencing with entire verses, they will follow the plar 
snccessfully adopted in Mr. Penrose’s “ Easy Introduction to the Writ 
of Latin Hexameters and Pentameters;” namely, giving parts of lines o 
at first, and gradually advancing to complete lines, and longer 
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translated into the Original Latin. Second Edition. 12mo. price 3s. 6d.— 
KEY (for Teachers only), price 58. 


᾿ 1. 
‘ WALFORD’s HINTS on LATIN WRITING. Royal 
870. price 18. 6d. 


WALFORD’s PROGRESSIVE EXERCISES in 


LATIN PROSE. With Reference to the Author’s Hints on Latin Writing. 
12mo. price 2s. 6d. 


II. 
WALFORD’s PROGRESSIVE EXERCISES in LATIN 
ELEGIAC VERSE. FirsrSeries. Adapted, with References throughou 


t 
to the Syntax of Dr. Kennedy’s Latin Grammar. 12mo. 2s. δὰ. -ΚΕΥ͂ (for 
Teachers only), 24mo. price ὅδ. 


1Χ. 

WALFORD’s PROGRESSIVE EXERCISES in LATIN 
ELEGIAC VERSE. Sgconp Series. To which is prefixed a Grammar of 
Latin Poetry, mainly based on the Work of Jani. 12mo. price 3s. 6d.—The 
Grammar of Latin Poetry separately, price 1s. 


WALFORD's HANDBOOK of the GREEK DRAMA. 
[In the prees. 


WALFORD’s CARDS for CLASSICAL INSTRUCTION :— 
No. 1. CARD of LATIN ACCIDENCR..........00sseseeeees 18. 
CE 


REEN, and LONGMANS,. 


